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ATiincalo meo. 

Quoi dono exiguum meum libellum, 
confectum modo nec pol impolitum? 
ad quem nocte dieque conferebam 
rite tantum operae et sagacitatis; 
quem nunc laetus in Urbem abire iussi. 
rex Juppiter omriium paterquC; 
quem deum aut hominem invenire possem, 
cui librum potius meum dicarem^ 
praeter Te mihi maxume colendum 
eundem mihi avunculum patremque! 



«^ 



Praefatio. 

In nubibus cum versatus essem*) non sine cura, ut 
elaborareni; quae probareutur viris doctissimiS; sensim ad 
Daetalensium epulas deferebar, ut quem vana promittendo 
nubium cborus frustratus esset, idem a cenantibus^ si quis 
humanior extitisset, tamquam de mensis deliciarum copia 
repletis maius aliquid aut suavius mihi acciperem. nee 
fefellit spes: nam ut longa consuetudine atque usu fami- 
liarem invocavere me, ut una tamquam secum accum- 
berem, cives humanissimi; nec denegavere, qui miuistra- 
bant, aut ciborum suavitatem aut vinorum dulcedinem: 
neque aliter ac si ipse fuissem ex Daetalensium choro, 
versabar inter cenantes, quaeque post cenam agebantur 
de scaena, ea ipsius oculis conspicere tunc mihi videbar. 
atque omnia cum satis oculis perlustravissem ac pectoris, 
ut ait Ovidius, visibus hausissem, ut in medium darem 
aut probanda aut exigunda, impulit me animus. 



***) in manibus habco, qucm de nubibus incohaveram, Ubellum, 
qucm nunc quidem, dum de Daetalensibns Ubrum confecissem, infcctum 
reUqui. 
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nec profecto, quamvis pro certo haberem fore qui 
vel coniciendi snbtilitatem vel inveniendi temeritatem 
vel componendi confidentiam reprehenderent, confidere 
causae meae nolui, ut qui audacter quidem gessisse rem 
mihi viderer, sed ita, ut nuUa in re argumentandi desi- 
deres diligentiam aut gravitatem. 



Praemonituin. 

Libellam meum cam iam perfecisHem atque typo- 
grapho traditurns essem; Faliraei de Daetalensibus 
libelluS; qni prodierat Upsalae a. 1886, quem omissum 
video in bibliotheca philologica classica, ad manus meas 
forte venit: qnem non laudatum a me aut in usum con- 
versum, ne quis crimini daret, iam monui. 



1. 

Poeta cuin primnm animum ad scribendnm adpulisset 
admoduni aduleBcentuIua — nam virgini ipae se contulit 
in nubiDm parabasi, ciii partuin faeere nonduni lieuisset — , 
eam sibi fabulam meuto coiicepit coneeptamque docendam 
coufecit, qiiae omuium maxime aduleKcentuli et aefati con- 
veniret et etudiis. ') nam quos ipse sodales puer in ludo, in 
palnestra, in gv^mnasio cognoverat, quorum ipse adulescens 
expertua erat aut morum modestiam atque integritatem 
aut perversa studia licentiamque, ecis ipsos tune — qua 
erat virili quadam et iudicii et raoriim gravitate ac eon- 
stantia — in seaenam traducturus erat, nt per iocum 
risutnqne acerbe moneret et patres, quantum peccarent in 
filiis educandis, et filios ipsos, quantam, si novam illam 
sophistarum oratorumque sequerentur diaeiplinam, et in 
ipsos admitterent et in patres et in patriam iniuriam. 

atque Daefalenaiuni fabulam composuit, qua fratresillos, 
tby liioffOfft et Td" xiiiTunvyova , produceret, alterum vitae 
rusticae et simplicitati et morum castitati assuetum, alte- 
rnm urbanis voluptatihus sophiatarumque nova institutione 
turpissime corruptum: neqne improbavere pueri fabulani 
Bpectatoreg; secundo loeo posuere iudiees scaenici nee 



1) „DaetaleD8ium Tabultic nrgnmcntnm mTentiitis Tohiit 
BBIK]: td qaod ma:cimc proprium fniese iuTeniB poetae t1x<) 
larum umbraculiH egressi mihi qulilum viiietnr". BouBt 
Arlstdph. 1B73 p. inC 
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deerat laus — Philonidae ^), quem docere suo nomine ipse 
ut puer iusserat. 

sed temporum iniquitate factum est, ut interiret haec 
ipsa fabiila, quam omnitiin primam summus poeta cives 
ri^iwoev avuyevaaii nec venere ad hanc aetatem nisi frag- 
menta non ita pauca quidem, sed quibus — si ceteros 
audias *) — vix aliquid magni de fabula ipsa assequare. 

at ego nihilo minus hoc mihi munus obeundum con- 
stitui, ut, si qua possem, ad integrum fere revocare co- 
moediam clarissimam conarer: qua in re haud scio an 
non Oedipodis officium mihi suscepisse nemini videar, cui 
Sphingis aenigma solvundum fuerit tam multis mortalibus 
non solutum; ego vero, nihil motus nominis invidia, id 
unum opto atque cupio, ut tam bene mihi cedat res quam 
cesserit Oedipodi, qui solverit aenigma, occiderit Sphinga, 
uxorem duxerit locasten reginam, regnum ipse sibi acce- 
perit. conari quidem, si possem, sum ausus. 

institui autem libellum ita, ut primum ea, quae ceteri 
ex fragmentis coniecere de fabula, afferrem, deinde quae 



2) nub. 529 sqq.: 6 aaf(f qojv Tf ;^(J xaTaTrfryeova^ifrr' ijxoufTaTi}!', 

xdyci^ naQ&ivog yccQ It' ^y xovx k^ijv tko uoi 

TSxeZy, 
^^f^ijxa, Tialg ^^ir^ga rtg Xafiova* avsllfjo, 

3) cf. quae Fritzsche in commentatione de Daetal. Arist. prae- 
fatus est p. 7: ^iniquo casu accidit, ut, cum multi huiusce fabnlae vcr- 
sus actatcm tuUssent, , tamen ne unus quidem locus inveniri posset, e quo 
nexum oratioais, singularum personarum partes, totius denique comoediac 
dispositionem facile perspiceres. nos, quamquam spes est fieri posse, ut 
aUa omissa prius aliquando suppleantur, dissipata alia conneciantur ct 
avulsa in suo quodque loco reponantur, sive repertis forte, si quae vi- 
rorum doctorum oculos efFugerunt, sive reliquis pretio magis quam numero 
definitis, non dubitavimus tamen vel nunc nostram de Daetalensibus scn- 
tentiam, haud gravissimam illam fortasse, verumtamen ut in tanta rerum 
obscuritate certe non ingratam dicere". — Bonstedt 1.1. p. 10: „quae 
ad ipsam fabulae actionem attinent, paucissima tantum extant. 



ipse nova excogitavisHem, copiosius exponerem, postremo 
vero, cum eerta quaedam ae lirma assecutiis essem, 
ipsam couRtitiiere fabulam eonarer partibusque intcr 
actoreK, «t par est, distributis ad integrum quasi revo- 
carem. 

ati|ne a eiioro quidem, ut a quo nomen fahuia duxe- 
lit, faciendum videtur initinm. „fueruiit autem Jnnidirg 
illi sive parasiti, qui appellabaiitnr nomine antiquo, nou 
quivis eonvivae, qui ad cenam (|uamiibet conveneraiit, sed 
cives generis uobilitate et vitae pmbitate insignee, 
ix iwaaTio» yiyovoTti, 
t/onig ovfiluQ, xdkw^ fiffii<i)xoTi;, 
nt ait Diodnrus poeta eomicus apud Ath. VI p, 239 D, 
qnos ex nnoqaoque pago mos erat deligi, qui dicta dic 
quovis ut videtur mense in Herculis fanis epularentur, qui 
parasiti ut ex omuibus pugis secandum legef eliserentnr, 
rex archon curabat. in id autem Hevculis fanum, (jnod 
fnit in Cynosarge, non ex germanis Atticis, sed ex Hpnriis 
parasiti conveniebant". (haec fere Bergk Ar, fr. p. 133 sq,, 
cuins verba refert Blaydew Ariat. coni. XIl p. 98 sqq.) 

id unum dubium est, qua tandem ratione talem cborum 
in orchestram jioeta produxerit, 

atque Fritzsche qnidem, qui doctissimum copiosissi- 
mnm(|ne de Daetnlensibus libellum eomposuit, in praefa- 
tione magni aliqnid de choro a Rankio gandebat alla- 
tum, qui primns omuium ad lucem protniisset Suidae 
locum, qni ipsnm non minus fugiaset quam Dindorfium, 
qnem quamvis corrnptum pondere tamen longc quam alia 
quaeaam graviorem merito censere sibi videretur: nam 
illud iam apparere regi archonti, (lui uon s(dum l^enaeis 
praefuisset, verum etiam propria (]uadam ratione para- 
Hitonim curam habuisset, aliquaH saltem partes deman- 
datas fuisse et, quod aliquanto pluris faciendum 
plane intellegi chorum Daetalensium in orchestra ceni 



II CBset, f 
cenaese I 
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et; dum cenarent in orchestra, ne spectaculura deesset 
cenantibus^ patrem cura filio expostulavisse in scaena. 

est autem Suidae locus s. v. Juixaktig hic : JanaXtTg, 
daiTVjiioyeg xal &taawTat xai av^noTat xat olov avvSatTaXtig, 
ovTwg y^QtaToquyrjg, ^EntStinyioy fiaaiXtvg &lay ToTg SaiTa- 
Xtvaiy SantQ a^toXoyoy /agt^ofxtyog tovt iStixyvty, 

Ranke vero ipse in comm. de Arist. vita p. CCCXI 
id factum voluit regis archontis opera, ut alterum quod- 
dam drama in dramate, in ipsa comoedia quasi nova 
comoedia post epulas ageretur, quemadmodum in Shak- 
sperii fabulis, quae inscribuntur Hamlet et ASummernighfs- 
dream alia quaedam dramata inserta sunt. id a Rankio 
mirabiliter inventum amplexos video et Bergkium (p. 
136 sq.) et Bothium (Arist. fr. p 59 sq.): qui inter- 
ponendum ipsi inveniebant drama quoddam non ita ipsi 
Daetalensium fabulae dissimile, in quo item fierent Her- 
culis alicuius epulae. ac talia ut confirmarent Suidae frag- 
mento illo in usumque verterent Daetalensium Aristophanis 
verba obscuriora, incredibilem in modum laboravere *) post 

4) atqne Fritzsche qnidem Rankitim secntus scribere iussit ita 

(in pracfatione) : 

iniSeinvtov fiaatlevg d-iay 

Tolg JairaltvatVy toaneQ a^tov loytav (loyov Kanke) 

[to Soaua addit R.] • , ,» 
XaQi^ofitvog + + rovr ioHxy.vtv. 

Bcrgk autem mutato loytov genetivo talem exhibuit lcctioncm: 

Tolg JatxaUvatv^ tuanSQ a^tov loyov (cf. vcsp. 54) ; 

iam Bothe alio modo emendandum ratus versum scripsit ita: 

intSeinytov 

SantQ d-iav tovB-* 6 fiaatXstfg d^tSloyov 

xolg SatTalevai x^^Q^Cof^tvog iStlxvvev. 

Blaydcs vero, ut ne ipse taceret de tali loco, tentavit ita: 

o fiaatlsvg intSeCnvioy 

Toig SatTalivaiv toansQel (^iav riva 

a^iokoyov xf^Qt^dfisvoe iSsixvvsv (aut toSs Ssixvvsi), 
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Rankium yiri doctisBimi emendaDdo, supplendo, in iam- 
borum immerurn redigendo, nt patis mireris tatitnm vel 
laboris vel acuminis vel temporis consumptnra ad ex- 
pediQudnm lucum unum omnium expeditisHimnm. 

Dam iacent omnes illae viroruni subtiliorum de fabn- 
lia interponendis fabnlae una Toupii annotatione, qua 
ille dudum non Aristophanis esse, sedTheophylacti Simo- 
cattae, scriptorig Byzantini, eum locum «nua verissime 
doGuit. 

exceptos enim tradit Byzantinus ille a Chosroe Per- 
sarum rege epuKs esse Romanorum Persarumque duces''): 
quae epulae cum in medium processissent, Bryzacium 
ducem Persam, qui, cum ad Varamum a rege defecisset, 
a Romanis proelio eaptus regique missns esset, yiiietnra 
auribus nanoque abscissis introductura esae ; in quem 
cnra convivae satis illusissent, regem, ut post cenam 
singulare quoddam spectaculum conyivis cx- 
hiberet, stipatoribus ut interiieerent praecepiaae. 

baec fere Theophylactus ille; quem quidem assumpsisse 
sibi tali in re poetae comici versns, quoaforte meminiaset, 
ut exomaret orationem suam .spleiidore qnodam ac fueo, 



5) hiet. V. r.: ^<J>! J; lou SilTivoti fiiaovviot 6 HQviaxio^ t 
ftlaoy TiagaytTai, (iiya xai liia BVaniiQOi. Sif i!l TiDi-yvloiV loi 
Saitv^oat na^avalafin yfyoytv, (n i3i Ctiviov 6 ^ aaiiiv g *^«i 
lot; liaiTaiivaiv iSani^ cHinloyov /Bpifo^fj^ot loi 
vnaaTiiaiat; loig Tiiel niJToi' aa^fHji iigoaiaSag !^ta!i(afiaii , m 
"/'//'"" '^f Z^'(!''^- ^ifi'!'!' fDtJToii lx3Cdioais xik. 

quo e-i loco iil aliod elucet lovi iiSeUvviv Snidae verbn essc:, iio 
SimocattBe, iJeoque rortasBe lu toiJio Stixvvfi corrigeniin itB: niiioi 
lifiiirraifav^g. (Jtni) lniSeCnnov fiaaii.iit; 9iay Toh •Saiinifviri 
loaTiiff aliokoycv x''Q'^°f*^*"'^ (£iftoxaTtov) ritiiio (sc. Jaiiaifh 



_ 14 -^ 

haud vereor, ne quis dicat; neque enim regi archonti pro- 
babile est locum fuisse in comoedia, quamvis suspicatus 
sit Fritzche, et totum illum locuminfra facile apparebit 
alienissimum esse a fabula. 

nec minus non posse tolerari chorum cenantem intel- 
legitur ex aliis duobus locis, quos Fritzschium (p. 23) 
Bergkiumque (p. 136) secuti attulere viri doctissimi, 
quibus lociS; quanam ratione introductus a poeta chorus 
sit; facillime possit disceptari. 

primus est locus Orionis p. 49, 10: xal JaixaktTg dgdi/na 
*AQiaToq)avovg^ eneid^ iv Uqm ^HQaxXeovg dtinvovvTeg xai «m- 
aravTeg xogol eyhovTOy quo adhibito de choro explicavit 
Bergk (p. 136) ita: convivio finito eosdem, qui epulati 
essent, tamquam chorum prodisse in orchestram. sane 
quidem nihil verius : id unum miror, non oflFendisse virum 
doctissimum in plurali yoQol, quem quidem eis , qui ante- 
cedunt, pluralibus demvovvTeg et avaaTuvTeg f acile adductum 
apographum falso scripsisse satis credibile videatur. nam 
quod aflfert duos choros fuisse et virorum patrum et adu- 
lescentium filiorum, qui patres secuti essent, non ita vide- 
tur probabile : aut enim fallor aut non chori duo erant, 
sed hemichoria duo, unus chorus. sed ne SeinvovvTeg qui- 
demtolerari posse arbitror; nam unum aoristi participium 
demvfiaavTeg recte cum avaaTavTeg participio coniungi pro 
certo habeo totumque locum scribendum censeoita: eneidii 
ev ieQ(o ^HQaxXeovg Semvi^aavTeg xal avaavavTeg x^Q^^ eyivovTo. 

alter locus est Etymologici Magni p. 286, 19 sqq.: 

/iQafxay noirifxa^ nQuyina, naQu to dQvS, to eveQyw. — XeyeTai de 
SQufxuTu xul Tct i'7r^ Twi' d-euTQiXMv jnt/nfjXwg yivofieva, wg ev 
inoxQiaeiy aig (prjaiv l4QiaT0(puvi]g. eneiSij ev leQip ^HQuxXiovg 
demvovvTeg eyivovTo (recte Dindorf eyevovto) /OQog, quem 
locum facile ita interpretor : drama id esse gestum, factum 
etc. dici autem dramata etiam ea, quae ipsa quidem vera 
dramata non sint, sed a scaenicis tantam per imitationem 
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agantur, nt dramata ^i* InoxQlaii sive nt qnae per simu- 
lationem tantum fiant in scaena ab actoribus, ut ait apnd 
AriBtophauem *. 

iam baerere licet de eis, qiiae sequuntur, Terbis „fnHit^ 

fV UQtTi 'HQuxktovQ SitnyovVTig (imo Snny^nat^tg) fytrarxo 
XOQog," quae yerba quid hoc ipso loco addita sint a gram- 
matico, parum liqnet. atque Bergii (p. 136), ciiiuBverba 
refert Blaydes (p. 101), obacurum dieit totum loeum nec 
natis integrum; at eqitidem hac in re Dindorfii {ed. 
Arist. Ox. II p. 526) auctoritatem seqni malui, qui delendo 
sanandum locum constituerit. nam teneo id qiiidem, alie- 
nissima eBse ab hoc loco verba illa inndT) — /opof, neque 
Uabeo, qua ratione interpretando coninngam cnm eis, quae 
antecednnt de simulatione illa ArJBtophanea. aeutissime 
vero Dindorf verba illa hoc loeo removenda ad alium 
BUperiorem loeum addidit ita: p. 251, 40: .lunuktvQ 6 
evw/ijr^f. aif ov (>pU|(i« l4Qiirtoifdvovg lOfOftaaTUi JattiiXtTq, 
intiSii fv Jfpfr7 ^fjguxlfov; innyovvitQ (imo Sunf^aams) iyi- 
yoyro /o^og. (cf. Orionis locum, quem 8upra memoravimu^.) 
qnem locum ut elegantissime restitutum ac eomple- 
tum aDindorfio milii perBuasi, ita de illo altero haesi- 
tavi, quanara ratione ad hunc ipsum locum delata verba 
ub Buperiore illo demonstrarem, 

atque deliberando inveni haec, quibus, si velie, totani 
ditticultatem facile expedias: si recte ac vere ae habet 
Dindorfii illa coniectura audacior, id quod non dubinm 
mihi qnidem videtnr, factum est, ut apographus quidam 



6) parum reoto Burgk p. 136 aq. labnla illa. ijuara interpoiujniUm 
, iaductus haec verbn cxplicat do actoriUus, qui ee ipsi , ut in 
ilrsmate interposito, iuiilsrenCur, dicta eese — nam i^uae in vita a^ntur, 
ca per iraitatioaem ac simulationem in scaena repeiuntur ea 
simulata vero Duraine vucantur iSpiifima, ijnasi vere acta et | 
lata aint. t 
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suppleturus, quae superiore loco omissa esseiit, falso ad 
locum inferiorem deferretur. atqui non potuit ita falso 
deferri; nisi oculis deceptus similitudine quadam verborum 
utriusque loci communium. iam non invenio similia his 
locis: iiL(f ov dQUf.ia ^giaTOcpavovg civoiLiaaTai ^aiTaXiig et 
wg iv vnoxgioeij aig fi]Giyl4QtaToq)dyi]g; ergo nihil aliud video 
quam omissa esse alio errore post commisso verba illa 
similia ideoque ad sanandum locum a nobis iam inserenda. 
age igitur, adde ad alterum locum (dlg q>r^aiv l4QiaToq>dvrig) 
verba similia iv JaiTaXevaiv; iam utrumque locum habes 
restitutum ita: 



1. 
p. 286, 19: XfyiTai de 
SQdi-iaTa x«£ Ta vnb twv 
d-eaTQtxcov fA.if.irikwg yivdfxiva, 
wg tv vnoxQiaet^ wg (pi^aiv 
\4q taTO(f}dvrig iv //«itw- 
Xevaiv. 



2. 

p. 251; 40: JaiTaXevg o 
evcDxrfTfig* dcp ov SQdf.ia 
l^QiaTocpdvovg (hvofiaaTai 
/JaiTuXeigy ineiSri iv ieQ(u 
^HQaxXiovg SetnvriaavTeg iji- 

VOVTO X^Q^^' 

ceterum ex his ipsis locis non solum venisse in or- 
chestram chorum epulatum et non epulaturum intellexeris, 
sed etiam aliud, si placet, inveneris Daetalensium frag- 
mentum „(w^) iy vnoxQtaei^, quo de fragmento infra paucis 
exponemus. 

sed de choro quidem Daetalensium hactenus; satis 
enim mehercule ex Herculis fano post cenam egressum 
potum et epulatum non sine petulantiis, ut suspicor, iocis- 
que in orchestra postremo ut chorum constitisse apparuit. 

iam tempus est ex orchestra^ si placet, in scaenam 
ascendere, ut ipsius fabulae vestigia persequamur. 

atque mirum in modum dubitant haesitantque ut de 
re incertissima viri docti de prologo ceterisque episodiis, 
ut ex eis, quae invenere ac disputavere, vix aliquid magni 
percipias. 



atque Pritzsohe quidem pevpaucis prologum sive fa- 
bulae exordium iu libello suo attigit p. 69 sq.: fragmeutum 
(fM bib ''rioi ) ^ X'"''^^'"' *V"'"'i ^'^" ftvtav fft/ialwr 
fiidov oorptTi' «f 
cum primiim. legisset, a prologo se iudicasse esae pe- 
titum, iu qito filii nequam petulaotia et in patrem im- 
]uetas a aervo mediocriter perstrieta esset; sed mutata 
postea senteutia de coquo seu servo nescio qua in alia 
fabulae parte narrari iam se suBpicari etc. 

idem Fritzsclie alio loco (p. 111) acribit exorsam 
fabulam esse ab eius modi ominibus, quae homo ob- 
scoena (?) sibi rite proeurare debuerit, a cnltu Herculis, 
epulis in Cynosarge, contracta cum parasiti» familiaritate ; 
quo ex loco, quid aasequi liceat, qui volet, videat! 

iam audiuiidus Bothe est: qui nescio quid artificio- 
siaaime excogitavit de prologo p. 63 sq.: a sene patre 
actnm prologum ease ; patrem in acaena diversam filiorum 
indolem deecripeisse , priusqnam in cenam ut parasitus 
prodiret; ac referendos esse ad eum prologum versus a 
Photio p. 337, 15 et l'oIlQCe IX, 88 sumptos, quos con- 
iungendos inter seae arbitratur ita: 

^ bO f^*) "^^' *'^"' «^''^ nrUyyig oiSl X^xvd-og,'-) 
CffiTBi) °^^' "PyiQioy Tt xajatuxf^ftaTiaftiyoi'; 
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nam dixisse patrem de filio rustico et frugi (cf. Bergk 
p. 155). ceterum totam eam orationem etiam in colloquio 
senis cum tribulibus suis inter cenam locura habere po- 
tuisse; idque veri similius videri propterea, quia, quae 
illis contraria de filio urbano memoraret irajius senex 

floe Bi) (-^^) ^^^ ^^ ^"^ ffiad-f xavT ijLiot n{(X7iovxogy 

aXka fiaXXoy 
nivHv^ ineiT aSeiy xaxaig etc, 

iambicis tetrametris conscripta essent; ad quod genus 
metri, alienum prologi, transire a senariis potuisse virum 
bonum gliscente affectu. 

audio ego quidem; sed primum dubito de cena; nam 
in orchestra cenandum erat tribulibus illis ut choreutis, 
in scaena autem prologus agendus. iam quid senex ille 
pater, cum accumberent illi in tricliniis cenaturi? accum- 
beret ipse, ni fallor; nam fuit ex parasitis; verum ubi 
quaeso accumberet? in orchestram igitur descendendum 
ei erat; at quid negoti actori in orchestra; cui quidem in 
scaena una gerenda res sit? ac ne quis Agamemnona 
Aeschyleum vel Cassandram obiciat in orchestram adve- 
nisse et non in scaenam! nam curru illi vehebantur nec 
locus fuit neque aditus in scaena currui; tum vero ex 
orchestra ascendebant in scaenam: hic noster cum pri- 
mum in scaena de filiolis dispiitavisset nescio quae, post, 
ne excluderetur cena, in orchestram descenderet? — at 
enim ipse mutata sententia Bothe coUoqui senem voluit 
inter cenam cum tribulibus de filiorum moribus; at enim 
manibus, opinor, garrulo illi os oppressissent ceteri, si 
talia dicundo iocum omnem atque hilaritatem a cena pro- 
hibere conatus esset. — atque talia cum inter sese collo- 
cuti essent cenantes, in scaena fabulam actam esse inter- 
positam illam ®), qua servus callidior inter cenam aliquam 



g\ ^«»», ^ fabulam non pauca fragmenta vir doctus refert (p. 60 



domesticam — eam enim cttm ipsa fabula commnnem 
fuisBe — herum stupidissimnra ludiflcatus esset. 

talia Bothe, cuius ratio ne cui probanda videatur, 
uon timeo; nihil enim video perversius, 

iam intellegitur, quam non absolverint aut restitnerint 
prologum viri Bubtilissimi ; id unum extitit certissimum, 
non fuisse patrem cs parasitis neque cum parasitiH ei 
ullum de filiorum indole inter cenam colloquium. 

atqne haec qaidem de prologo; iam de episodiia quae 
vocantur audiundi sunt viri doctissimi: ac Fritzscho 
quidem (p. 103} mirabile quiddam excogitavit, quo Ari- 
stoplianem suspicaretur totius fabulae finem et aubitam 
caueae (sc. quae patri erat eum filio ncquissimo) incii- 
nationem fecisee : intellexisse poetam nec patris senia 
querelas, qui diffitilis, querulus, laudator temporis acti a 
se puero, castigator censorque minorum iurc haberi poa- 
set, Bolas sufficere nee vero ipsius luxuriam ftlii, quo- 
niam illa aetas, cerea fleeti, blanditiis voluptatis ac vi- 
tiorum illeeebris Don facile resisteret, sed per deoa inaigiie 
quoddam BceluB, quo novae diBciplinae alumnus se ob- 
Btrinxisset, addendum esse: placnisse maxime parricidium; 
quod iam dndum mouBtrare dehuisse illum locum, euius 
vim nemo unus ad id temporis perspexieset, Tryphonis 
apud Athen. IS, 400 a de lepore: 

unoXw\a' ■cikhoy toy kaywi' 6<fS^rj(!0/tui. 

nam leporem dici marinum, animal venenatum tam in 
potu quam in eibo dari solitnm, quod nefarius servus 
mali filii instinctu strinxiseet et pelle nudavisset. tunc 
demum intellegi, eur perditua coqtius exelamaret perisse 
se, quippe qui in eo csset, ut depreheuderetur. 

miror eqnidem doctissimi viri sagaeitatem neque est, 
cur defendam filium de veneficio a tanto viro aecusatum ; 

aqq.) fr. !— 18 i. e. fr. 303. 802. SIS. 300. iH. 316. 213. S06. 806. 
219. 201. 204 e.l. Kock. — ad eanilem refert IJBrgk fr. 203, 200. 204. 
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sed talem fuisse finem comoediae propter nnum illum 
versum, qnem non minus recte de lepore silvatico inter- 
pretari licet; non possum a me impetrarc; ut credam; 
nec videO; quid obstet, quominus ipse, si possim^ alium 
finem inveniam. 

itaque missum facio leporem sive marinum sive sil- 
vaticum; ad eam enim scaenam festinat disputatio, qua de 
morum ac studiorum pravitate expostulantem fecit poeta 
patrem cum filio ac totius fabulae potissimum institatum 
ac consilium illustrabat. (cf. Bergk p. 138, cuius verba 
refert Blaydes p. 101.) 

quam ad scaenam retulere longe plurima fragmenta 
viri doctissimi et metro anapaestico et iambico composita, 
quae cuncta ad litigium quoddam pertinere facile tibi 
persuaseris. sunt autem primum versus anapaestici hi: 

'• (210 Bu^dea ) ^^^^ ^^ ^®' oxoXtoy XI Xapdjv lAhialov 

xuyaxQioyrog 

et (III Bi ) "^ • ^^^^ ravra ov Xi^oy ^OfiriQOv ijLioi yXdtrag, 

t/ xaXovoi xoQVfifia; 
•!• + •!• t/ xaXovo* a^ivriva xagrjya; 
B: 6 ^iy ovy oog ijnog S^ ovrog adeXq)og q^gaoaTa), 

Ti xakovoiy ISvlovg; 
"h •!• •!• t/ xaXovoiv onvltiv; •) 



9) de verbis placet aliqiiid oddere; nam de v. 3: ^o filv ovv abg 
ifxog 6* xtX.'* multum laboravere viri doctissimi; sed quod adhuc emen- 
dationis aUatnm est, non ita videtur probabile. Fritzsche quidem quod 
coniecit (p. 44) „6 (jlIv vg 06 g, if^og J* ovTog dSsXipog jct^.*', non 
vereor, ne cui probarit. concedo ego quidem — nam quis repugnet? — 
vvy vrjvlav etiam in stolidos homines et in stultitiam dici, ut apud 
Romanos suem Minervam, suem oratorem, ut apud Pindarum BoKaTlav 
iv, id unum teneo, quo facile suem omnem eyei*tas: si fratrem iUe suem 
Yocasset seqne simul iUius suis fratrem, ipsum hercule ridiculum fuisse. — 





21 — 

qaibnB de versibnB ita explicant: patrera cantare ali- 

qnod priBtini poetae carmen filium iusBisse, qnemadmodum 
in nubibus inberet Strepsiades pater Phidippidem filium 
(cf. Dindorf p. 530. Bergk p. 143); tum eundem de 
Homerica dialecto ex eo quaeaivisae, nt, quantnm non 
didicisset, ipsura eonvinceret; aed filinm, cum Homerica 
illa ut prisca obsoletaqne nesciisset, ipsnm alia de iure, 
de Solonis legibua legumque formulin obscuris vocabulis- 
que reeonditis quaesiisse a fratre, nt, qaanta ille eeset 
ut agrestis inscitia, ipae eonvineeret. (cf, Bergk p. 145, 
cnius verba referunt Bothe p. 67 et Blaydes p. 108 
sq. — Kock p. 449.) 

8. (^Jel) w nuQuyolu {iioQ>'tiit Bergk) «a/ avaifluu, 

quae verba senis esse in filium male moratum dicta, post- 
quam in maDifesto scelere deprehensUB esset (Fritzsche 
p. 60. cf. Bergk p. 143.) 

3. (^J^ ^i) ffl-flw (iuifjaQ nQoQ yavTodixag gfVoi' i^aiifvti^ . . ., 
quo versu filium, gravissimis patris obiurgationibus ac 
qnerelis escandeseeDtem, peregrinitatis se illum minari 
esse postnlatnrum (Bothe p. 70); nam poeta comico hoe 
dignum esse, quod, novitiae discipliuae nefariam aadaciam 
ut OBtenderet, ipsum parentem a filio in ius rapi fecisset 
(Bergk p. 153, Blaydes p. 114, qui utriusque verba 
refert.) atque hanc ipsum versum suspicatur FritzBche 
(p. 60), nisi forte vehementer erraret, totam illam seae- 
_ nam clansisae. 

^B inm ipse, cnm fiiv ovv pnrtitulas prorsus Don toUenUiia c»3c nrbitrnrcr 

^l neqtie a pronomine ovioi snbBtantiviim vin; niinia abhorrerc, ita ferc 

H coniaci: o ftty ovv aoiy' ufdf, iftog i' aSel.if'ii; <fQttaniia, il 

B xolavaiv xil. in seiiuGnlibua vi^raibus cum incerta omniB dubiaqnc 

H esaent, Seidleri etDobraei cmendBtioDes elcgautissiman rw^epi fifu/aff 
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4. (|o4Bi) ^"^ dtXfpaxiwy unaXcSy xwXai xal yvavf,iaxia 

TiTtQoevTa, 

quibus verbis inter alia mensam urbanam suam descrip- 
sisse filium suspicatur Bbthe (p. 65.) 

post anapaestos ad idem litigium retulere iambos 
tetrametros hos: 

1. (SgB;) «^^' oi} yikQ 1'ixad-e ravr i/Liov nif.inovToq, aWa 

fnaXXov 
nivetVj ineiT adtiv xaxdigy ^VQaxorslav TQantt,av 
SvfiaQiTiSag t evw/iag xal Xiov ex ^axatvav, ^®) 

quos versus dicere patrem senem, qui aegre ferret, quod 
tam male cessisset sibi consilium, qui puerum in urbem 
bonis artibus instituendum misisset, depravatum autem 
recepisset (Bergk p. 151, cuius verba refert Blaydes 
p. 105. cf. Kock p. 446.) 

2. (IJqb,) >f«' Xeiog (oaneQ lyyeXvg, /Qvaovg e/Mv xtxvwovg, 
quibus verbis reprehendere patrem in filium, quod lae- 
vem genam et capillos artificiosius compositos gereret. 
(Bergk ibid., Bothe p. 65, Blaydes p. 104, Kock 
p. 447.) 

3. (1^^ ^j) ei ftri Stxcov Te yVQyad-og rlJrffptoiLiaTWv Te d-w/Liogy 

quo versu senem, a privatis malis transeuntem ad publi- 
cam calamitatem, conqueri de nimia iudicapdi cupiditate 
deque legum novandarum studio, quo Atheniensium animi 
tenerentur; nihil praeterea Athenis inveniri. (Bergk ib., 



10) exhibent libri tamquam qnartum versum verba haec: xvXCxtov 
fjiid-v riSi^s xai (flXtag^ de quibns divcrsa secutos video viros doctissimos : 
retinent alii, corrigunt, emendant, laborant (Fritzsche p. 82 — 88, 
Bothe p. 64), alii delent, ut ab interpolatore qnodam addita. equidem 
delenda esse mihi persuasi, cum nihil alind viderim nisi xvUxoyy pro 
glossemate additum esse ad Aaxaivav genetivum, fnii^v i)(fu xal (fikov 
(nam ita corrigenda verba constitui) ad Xiov (olvov). 
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Bothe p. 70, Blaydes p. 119, qui utriusque verba re- 
fert. Kock p. 446.) 

4. (I^Ibi) ^'^^'^''j jf^<>*^'' ^(^^?A^«^*> ilTiBiy^ovv {nvikiv)^ iavxo^ 

(pavrovvj 

quae verba dubium esse, utrum senex de improbis ca- 
lumniatoribus, quorum tum magna Athenis copia erat 
(Bergk p. 152, Blaydes p. 116), an de se gloriabun- 
dus filius improbus dixerit. (Kock p.447. cf. infra not. 30.) 

'• (241 ^2 Bi ) *'^ ^"^ TQiviQttg Sei fx (?) avakovv xavxa xat 

Ttt re/xfj, 
etg 01' avaXovv 01 tiqo tov xa /Qrjuara . . ., 

quibus versibus id conqueri senem, quod Athenienses te- 
mere profunderent opes publicas, quibus, si maiorum 
exempla sequi vellent, muri restituendi et naves compa- 
randae essent. (Bergk p. 152, cuius verba refert Blay- 
des p. 222. cf. Kock p. 448.) — ceterum hos versus 
singillatim allatos a Suida quid in unum viri docti con- 
iunxerint, parum video (vide infra not. 31.) 

post tetrametros iambicos constituerunt trimetros huc 
referendos esse hos: 

1. (213 f{) f«' "^^' *^ aoQeXXfj xai /nvgov xal xalvtai, 
p.: idov aoQeXXtj' tovto naQa ^vataTQUTOv, 
f. : iy /tiijv tawg av xaTanXayiqaet tco xqovw, 
p. : To xaTanXayriaet tovto naQa tmp qtjtoqwv, 
f.: ano^rjaeTai aot TavTu nrj tu Qrji-taTa, 
p.: nuQ l4Xxt/StuSov tovto TocnofifjaeTat, 
f. : Ti S^ vnoTexfAuiQei xui xaxwq avd'Qug Xeyeig 
xaXoxuyad^eTv aaxovvTug'^ p.: oY/lIj w Qqu- 

aifiaxe, 
Tig TOVTO Twv '^vvrjyoQMv TeQd-QeieTut^ 

quibus versibus Fritzsche (p. 47) sub finem comoe- 
diae suspicatur locum fuisse; nam priorem locum {nQog 
TuvTu ai) Xe^ov fr. 222/212), ubi senex filium, tamquam 
aliquis veles, leniter lacessivisset, tum secutos eos esse 
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apparerC; cum ille gravi ira percitus comoedia iam ad 
finem vergente paulo ante, quam iudicium rite instruere- 
tur, de moribus adulescentis vehementer conquestus esset 
maximeque prodigam nebulonis luxuriam notasset, qua, 
ut nimio equorum studio in nubibus Phidippides, omnibus 
senem bonis, nisi tandem occurreretur, eversurus esse 
videretur. tum vero iuvenem tot, quae sibi obicerentur, 
probrorum impatientem in haec verba erupisse: 

aXH ti (TOQiXXfj xai fxvQOv xai Taiviai. 

audio equidem virum doctissimum; sed quae de lu- 
xuria filii prodiga tali loco narravit, ea parum intellego. 
nam quae eis, qui antecederent, versibus in filium pater 
dixerit, ex ipsis, ni fallor, qui sequuntur, qui praesto sunt, 
intellegere licet. num vero de luxuria filii pater vel verbum 
memorat? nihil minus; quem sophistam aut oratorem sin- 
gulis suis verbis imitatus sit, hoc non sine risu atque ira 
pater edocet. quid igitur ante hos versus dixisse patrem sta- 
tuamus? nihil aliud quam artificiosiorem eius orationem nec 
tolerabilem esse, ut qua sophistas illos oratoresque nefa- 
rios turpiter imitaretur; bellum ipsi quidem ut puero etpul- 
chellum id videri, sed aliis auditu turpissimum. tum puer 
ille indignabundus , quod talia curaret pater morosior: tu 
vero, inquit, capulus es et unguenta et vittae h. e. capu- 
laris senex, cuius morositas atque importunitas vix possit 
perferri. ad quae senex clamans: „hoc illud est, inquit, 
quod modo verbis attigi: en capulum tuum — a Lysi- 
strato petiisti." ^^) 



11) multuin versatos vidco viros doctissimos in his versibus corrigen- 
dis; nec tamen, opinor, emendatione opns est. nam Bothe quidem, 
cum in primo versu mutavit aXX<oy ^ aoQkkXri^ xtu fivQov x«l xttCviai 
i. e. aliornm csse ista et unguenta et vittas, nihil attulit. sane quidem 
dicimus, id quod ille ni)^ xal Xa^ prohibet, senem cineUum esse et nn- 
guenta et vittas, non profecto, quod ille fingit, ea unguenta vittasque, 
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quid igitnv? de lusnria Dionim([iie impndentia nnm 
prins expostnlasBe dieamtis patrem eum filio — id qnod 
profecto attingere non potuit nisi cam snmma quadam ira 
atque ardore (cf. lo nagavolu xai uyniStia fr. 226/211.) 
— ac cum ita expostulasset, tam demum de parvolis 
istia vitiolis nimii orationiB ornatiis ac sophistarnm imi- 
tationis cnm risa quodam ac ioco verba feeisse? at 
vereor, ne quis hebetiores iios inre dicat, ut qui ne id 
qaidem satis cognoverimos a roinoribus ad raaiora patri 
expostnlanti pergendnm fuisse. non igitur ad fiQera ilJins 
litigii hnnc locura, imo ad ipsum initinm speetare con- 
tendimus. 

2. f^ ^i J ovx uiit/wovfiiii roi' Tupiy_oi' tovzovi 

quo8 vereus dubitat Koek (p, 441), utrum in improbum 

qiiae »d caJtnra pertinent elegBQtiortnQ hominuni et iuniormn, aeil r]UBO 
ad corandft mortuonmi corpora, quftle corpus esse pfttris cftpulnris iljecro 
noD enibnit filiuB. — in scqueatibus versibns nova quacdani el iDnsitftta 
vertia indagkvere viri doGtiasimi , qunlia [irompBiBBc lilium ut orBtoruni 
imiCaCorein BnspicRrentur : pro xotcTiXayi^aei qnideni librorum invctiit 
Bergk, quod in Qesjchii glussft est, xaia-nl.iy^afi i. e. i!e gradn dei- 
cieris , tam ano^vtrSTat pro ttTiopijaeiai (quasi veri« et non os cunfer- 
uiatnr), qnod Ko ck mntavit in anontlflliBi. — miror cgo quidem, qunnta 
illi sagacitate Wqc illinc contulenQt, unde emendarent; emendadones ipBna 
ut probem, non adducor; nnm satis niihi illud „terrore coaculiere" ora- 
tomm illam nimiam graviuitein vcrboruraquc iu rebus minorie raoraeuti 
speciem ac vim signiBcftre videtor, nec minuB hoc attcrnm „ad lincra 
aliqnem evBdent verbn tua" Alcibiadis pcrfidam illam ambiguitntom ae pro- 
videntinm. — longc nlitcr sentio dc xaXoxayB^tiy verbo, quod idem coniecit 
Berglt. Dftm quod Bencx,nndepetierit filius, neseire se clnrant, ejt coBppnret 
inanditum aiiquid filium attnlisBe. hnc adde vnrins libronim lectioncs, c 
quibm fadle xaJ.oxaYa&iTi' verbum r[UBmvis novnra atque inauditum 
recte eonieceris. — de ThraBymacho reclisBime Kucfc, Sueverninm 
(de nnbibos p. 2T) secutuB, absends soptuBtae ridicnle iraplorarc patrem 
anxiliirai explicaC, qLiamvls scriter repi^arit Fritxschc p. 53 sa Irf 
Bergk p. 149). 
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» 

filium pater fraterve an in probum improbns dicat. nani 
Bergk, Bothe, Blaydes ad scurrilem istam comoe- 
diam interpositam pertinere suspicabantur. (Bergk p.l42, 
Bothe p. 60 (!), Blaydes p. 102.) 

3. (23? f,*) ^oi ytkQ aoqiaf.iaT ?(tt ; — iycj itfiTr^aa ^iv^ 

av i* evd-vg antdtdgaaxfg ix SiSaaxaXov, ^^) 

quibus versibus Kock explicat (p. 441) certare inter 
sese fratres, uter subtiliora didicisset. ac cum probus de 
utilis scientiae a se collectae copia dixisset, improbum 
respondere: ridiculum; num illum artium utilium scien- 
tiam possidere sibi videri? cui probum illum: se certe 
quaesivisse; illum vero statim ex ludo, in quem pater 
initio utrumque misisset, aufugisse. 

4. (IJl ^j- j et (iifi fiiTuXd/Sff TOvnine/nTiTov, xXahwy 

quo versu suspicatur Kock filio impiobo, si causa ceci- 
disset, acerrimam poenam minari patrem videri: itaque 
fratrum expostulationem fortasse in modum litis institu- 
tam fuisse. (cf. Bergk p. 153.) 

5. (^Agf;) (piQ '<5V<;, Ti aoi Sio Twr fivQwy; yjayday qiXeTg-^ 

quibus verbis filium improbum suspicatur Kock per 
ironiam fratri de unguentis suis quicquid velit offerre. 

6. (^B,) eyywx eyw de /aXxiov \tovt eaTi xoTTafieToy^ 

{laTdyai) xat iivQQivag, ^^) 



12) sic ipse, librorain lectionem secntus, correxi, Kockii tenens 
rationem, qni iCv^^viaa fiijv primus emenda^it. — de aliis ad hnnc locom 
coniectnris yide Eock p. 441, Blaydes p. 121. 

13) qno in fragmento explicando ct emendando nimium video laboris 
consumpsisse viros doctissimos neque tamen, quod probes, assecntos. 
atque Fritzsche quidem p. 95 sqq. primum Jacobsium, Grod- 
deckium, Schweighauserum, Dindorfium reprehendit, quod 
magno errore tria verba Tovt* taxi xoTTtt^eTov non a Comico, sed a 
scholiastae vel ipsius Athenaei interpretatione profecta esse statoissent; 



qtiem verBum improbo attribuit Kock: ineptias fratrem 
allqDas didicisse; se vero multo ntiliora, cottabi ludnm 
scoliorumque cantum. 



<leln Dindorfiuin reicit, qui IrochaitoB vcraua fuisse snspiciiCuH esset; 
iam ipse iamboB tetrametroB nHert hunc ia moilam : 

iyviax iyeiye. jralxlav tovt laii xoira^flov, 
ID d" a9-!,ov lUTnvai (ff( Jlfp^ ) xei /iUQQiyaf ^ _L ^- 
<|iiBe explicat ita,; „teueo equiilem: cat hoc ras, cottabi ludo deBtiuHtum ; 
aed proemiam te oportet constituere et rajrtonini raiuuloH (appouere ; nBiii 
io fine verbom deest)", nitm senem suBpicHtur loeiitum haec csae. qui 
tilil' Dtl ynQ IfiaS-t jaSi' ^^ou irf/innfToc supra questuB esset, qaocum 
hoc fr^meDtnra et metri et BenHoa neeessitmline conveuiret; vidisBe enim 
senem tum fllium maluin , Cum reliquos epulones |7) luilenles cottaboj 
<[aam ludicram voluplatem iii Herculis alumnoB (?) egregie cecidisse. — 
aiimiror Gquidera BQmroi viri ilactrinain atque eiegantiam ; nt probem, noa 
addncor. nam eum lieBiilero equiilem seuGm, qui de 



itKsche. iratns acrioribus vi 
imbecillum slolidum. qui cot: 
iat, muttis verbis, ut intellegat sb 



cpuloncs istos, e quibus tll: 
bis persequatur; iam vidco 

pro ingenii tarilitate, edo<%niIus est (cf. Cratiu, apad Athen. ib. : 
xoitapov nQoHfVjas naTQixois vifiiiig); atqne nbi satis cepit, 
— D gimpiiciCatem et seniiem et rusticam ! — repetit , qnae modo 
Snovit, seilicet quo firmius memoria ipse taneat! — lonRe aliam ei 
dandi radouem iniit Bergl: (p. 150), qui satis facili mutatjouc i< 
y' ({ ID xotiafidor Bcripsil, at ahennm illud dicatur praerainra propo- 

1 esse. at aheuum teneo cgo quidem vas illnd fnisse, quod 
aqna repleverant, ludura illnm acetabulormn mergendorum iaibant ; qnoii 
pro praemio constitutnm csse ab aduiescentulis cottttbi studioaioribut 
^rgkio parum asBentior. — iam Bothe locura correxit ita (p. 69): 
fyvoix' fyia Sl j^alxlov TOtiroi? fni 
10 xoiia^eTov /ffToroi xa'i /ivQQivag: 
11 praeter alia, quae ^Aileret, dixisse Glium neqnam 
e didicisse; subtiliter inventum, sed parum prot 
quod ab Athenaei loco , quo de praeniio agitiir, pi 
Ji aSkov 'Aniainilavrjg Iv ^aiialiSoiv xii.'<. eade* 
k i i iUa , qnam supra anulimas, andacior 
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quem versum Kock ita explicat (p. 444): iam finito eo 
iudicio, quod commemoraretur fr. 201/215, aliquem, quo- 
modo id factum esset, narrare. (cf. Blaydes p. 114). 
8. (IJ^Bi) ^o*' ^EQty&la f,ioi xai Toy Alyla xaXfi, ^*) 



tuor verbis nihU retinuit nisi ^^aXxiov xa\ [AVQQivag. — unam veram 
emendandi rationem mihi quidem ilU ipsi, quos acrius vituperavit Fritzsche, 
Jacobs et ceteri inisse videntur, cum ut glossema verba tria delenda 
censuerunt. sane quidem rectissime Bergk (p. 150) xoTrafislop poetae 
esse confirmat, propterea quod id, quod ostendere veUet Athenaeus, Ari- 
stophanem praemia cottabi commemorare, plane non perspicuum fieret; 
at non continuo de glossemate desperandum est. ego quidem ipse ut glossema 
delenda censeo tria verba, non toi/t* ^ari xoTjapeloVy sed x^Xxlov tovt* 
^OTij quae verba ab interprete quodam ascripta suspicor substantivo xoTTa- 
fietov esse, ut, quid xoTTapslov esset — hoc loco falso quidem; nam 
praemium hic significat, non vas ahenum — explicaret. iam iambici 
trimetri extitere, quos aptissimos ego quidem arbitror: 

tyvtox iyat Sk xoTTafistov laTavai 
xa\ [AVQQivag xtX, 
h. e. „ego vero constitui praemium cottabi aUquod ponere, ut co- 
rona murtea cincti ludamus.^^ ceterum qua ex scaena fluxisse eos 
versus putaverim, suo loco demonstrabo. — attingere hic placuit Cratini 
locum obscurissimum , quem ibidem laudat Athenaeus: KQaTivog iv 
NsfJiiaei, T(p 6k xoTTafitp nQoS-ivTag iv naTQixotai vouotg t6 xetviov 
o^vfiatfotg fiaXXeiv fikv t^ n6vT(p Sh fidXXovTi vifito nXetaTa tvxvh 
quibus de verbis ceterorum coniecturas, e quibus vix lucis aliquid adful- 
geat loco obscnrissimo , vide apud Kock p. 50 et 51. ego conieci ita: 

Toy ^h xoTTafiov 
{Xiy(o) nQoS-ivTag Totai naTQtxotatv vd/iotg 
xevotg iv o^vfidtpotat, fidXXetv fikv noTov^ 
T(p 6k t6 noTov fidXXovTi nXetaTa tvxv^ vifno 
h. e. cottabo proposito iubeo ex more patemo in vacua acetabula 
potionem inicere, ei autem, qui iniciet, summam attribuo fortunam. 

14) nam quod Dobraeus proposuit tov ^EQex^ta fie xal t6v 
Aiyta xdXei, quamvis subtiliter inventum, non convenit propter articnlum. 



qnem qnidem rersum seni patri tribuant Bergk p. 134, 
Bothe p.71, fiiio bene morato Fritzache p. 121, alicui 
Kock p. 445; iubere Kive scDem patrem siye fiHum bene 
moratnm Hive aliquem Aegenm Erechtlieumqne, reges 
Atticorum antiquoa, testes patronosve advocari. 

restat troebaicnm fragmentum unum: 

(^BBi) o<^ric avloTQ xiti }.vpitiin xucuTiTpi/.ifiixi xpitififog, 
t7ia fii nxanjtiv xfW'f 'C ; 
quos versus Bergk suwpieatur p. 149 item ex scaeua 
aliqua comoediae, nhi pater cum filio male morato liti- 
garetur, depromptos esse; iuveuem enim aegre ferre, 
quod pater ipsuni, qoi in urbe otiosam et mollem de- 
gerat vitam, rus abire ibique operi intentnm cswe iuberet. 
(cf. Kock p. 448.) 

Ceterum de exitu fabulae pauca memoravitFritzsehe 
p. 133; illud omnes non modo homines, verum etiam pe- 
cudes intellegere, iuveneni male moratum in iudieio cou- 
demnatum fuisse, minime absolutum. quamobrem tristem 
exitum Daetalensinm habuisse comoediam, sieuti Nubes, 
Babylonios, alias. nec vero illud iam obseurum esse cui- 
qnam posse — id quod ego quidem eedulo nego; nam 
qoia ex paucnlis illis aliquid intellexerit? — artificiose 
admodum Daetalensium fabulam compositam fuisse. 

atque haec quidem explieuere de ipso dramate viri 
doctissimi; iam quid profeceris de dramate restitueudo? 



Weckleiu veru qnod attiilit ia „bBJt. Gymtiasialhl." ISST, 1, p. H, 
probuiclain non Gxialimavi ; nnm Tnv TiQoSot^r xalliv Tiva h. p., eum 
ipsnm, qai proiiiderit, alicjnem voRare hoc ego iiuoq^ue eatis iatellcgo; 
Tof 'EgtjrSla vero xal inv Alyfa xaleir iifn h. e. vocare aliqnem 
eam ipBDm, qnirex fuerit aatiqaus Acticoruni et herue, ErGChtheum 
et enm ipsam regcm herocmque Aegeuui, hoc profecto uon 
inCeUego ; naJU non Ercchtheus ipac rex crat senex illc aut Aegeus, 
Thesei pater illuatriBsimua , sed niaticue iiuiilam pater simplex atqtie 
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unum id satis apparuit litigium nescio quod fuisse 
inter patrem et filium improbum; cetera omnia satis ob- 
scura atque incerta mansere. 



2. 

Jam ipsis nobis aggrediundum opus est, si ex hac 
tanta rerum obscuritate certi aliquid firmique efficere 
possimus. 

atque primum quidem de litigio illo, si placet, dis- 
ceptabimus : nam satis id quidem omnium primum apparet 
ex metrorum, quae praesto est, varietate, non una scaena 
contineri potuisse totum illud, cuius mansere reliquiae, 
litigium, sed duabus vel tribus, nisi forte eandem scaenam 
credideris partim iambicis et trimetris et tetrametris, partim 
tetrametris et trochaicis et anapaesticis compositam fuisse. 

teneo igitur ego quidem, ex pluribus episodiis frag- 
menta illa fluxisse, quorum unum trimetris iambicis et 
tetrametris anapaesticis — nam hos ad eandem scaenam 
refero — compositum fuisse dico, alterum tetrametris iam- 
bicis, tertium trochaicis. atque de primo quidem illo epi- 
sodio, quod ab initio iambis, post anapaesfcis compositum 
dico, cuius plurima illa aetatein tulere fragmenta, ea ipsa 
fragmenta secutus haec constituenda censui: 

rure venit cum filio probo, quem ipse rite educaverat, 
pater senex. obvius tit, ni fallor, fortasse cum sodalium 
turba comissaturus ^^) alter filius, quem in urbem educan- 
dum dederat sophistis: salvere inter se iubent; at longe 



15) huc refero illud de cottabeo fragmentum 209/208: 
eyv(ox iyto ^k xoTTafieioy laTavai 
xa\ fivQQCvag\ 
quae verba prodeuntem dixisse fiUum comissaturum suspicor ad sodales 
conversum : „cottabi ludum instituendum sese censere, ut tempus faUerent, 
allatis ct pracmio et murtorum ad coronandum ramulis/' 
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alia sentiunt pater et filius, quorum alter, paterna cura 

ac timore cruciatus, filium forte oblatum gaudet, alter 

tristi voltu non sine ira aliqua id unum meditatur, quo- 

modo quam primum et patrem et fratrem effugiat. iam 

verbis placidioribus compellat frater rusticus fratrem : 

gaudeat, quod pater et ipse frater in urbem ad se vene- 

rint: valere iubeat sodales malos istos turpiter comissa- 

turos; iam patris lateri sese adiungat ut filius; incredibili 

id et patri et sibi fore gaudio, si secum esse malit quam 

corruptiores adulescentulos sequi. ad quae inhumane fra- 

ter respondet rusticorumque reprehendit et inscitiam et 

morum asperitatem; ipsum se ex elegantioribus esse et 

prae se ferre et doctrinam magnam aliquam ingeniique 

eruditionem et morum vitaeque urbanitatem; illos scilicet 

nihil scire nisi (iytiv xaxxd/Sjjy ^^) et (jyMUTHv, quae vita 

homini politiori non vitalis esset. tum frater rusticus, ne 

sperneret scientiam suam, monet; nam ipsum se satis 

politum esse artibus ingenuis neque sophismatum ignarum ; 

ad quae cachinnum edit urbanus ille (fr. 199/237): ao) 

yuQ aocpiainaT iar ; sed gravissime reicit rusticus fratrem : 

iyat il^riTriaa fxlv, 
at d* ev&vg amSlSQaaxtg ex diSaaxuXov, 

iam ira incenditur frater, veritate convictus; statim 
confutaturum sese stipitem illum acerrimis verbis mini- 
tatnr. tum vero pater, qui filiorum adhuc colloquium at- 
tenderat, in medium prodit : comiter reprehendit urbanum 
filium; monet, ne inhumane se gerat in fratrem; at filius, 
incitatus patris verbis, durius iam ipsi patri respondet 
fr. 200/198: 

oix aicyvvovfxai tov TaQiyop tovtovI (i. e. fratrem rusticum) 

Tikvvwv anaaiv, oaa avvotd^ avTw xaxd. 



16) nam huc refcro fragmentum 215,200: xtcyftv IxsTfhfv Xttxxdfiriv, 
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iam ipse pater acrioribus verbis impudentiorem filium 
increpat: quid iactaret illam bonam ridiculamque doc- 
trinam? nihil, nihil didicisse eum, nisi ridiculam illam 
superbiam eiusqueipsiusignorantiaeconfidentiam. oratorum 
illorum, quos audivisset, orationem ac verba imitari et arti- 
ficiosius comptiusque loquendo et ipsi et aliis stultioribus 
speciem quandam fraudemque obfundere. — at tantum 
abest, uj; commoveatur filius patris verbis, ut contra iam 
ipsum patrem obruat conviciis ''^): capulum iam esse patrem 
et unguentum et vittas; quid mortuum curare vivorum 
negotia? tum vero magno cum risu pater: hoc illudesse, 
a Lysistrato enim petitum esse capulum illum! ad quae 
cum minitatus esset filius: brevi concussum terrore iri pa- 
trem, videret, ne male sibi verba evaderent audaciora: 
ridet senex filium, qui primum Alcibiadis, deinde oratoram 
illorum cinaedorum iterumverba foede retulisset; sed cnm 
in postremo xaXoxiya&fii^ verbo haesisset pater, cachinnum 
edit filius ipsiusque singularem efifert eruditionem atque 
doctrinam; sed quid tale quidem curare rusticum, quinihil 
intellegat nisi de pecude aut stercore ! — iratus iam senex 
anapaestis experturum sese dicit illius eruditionem illam^ 
quam iactaret, doctrinamque : iam caneret fidibus sumptis 
— id quod maxime deceret adulescentulum ingenuis arti- 
bus imbutum — Alcaei vel Anacreontis carmen aliqnod^ 
si posset ^®) ; at negat ille se poetarum illorum ineptiorum 
tale quicquam posse; nam Euripidis vel Agathonis sese 
didicisse divina carmina, non prisca illa poetarum pessi- 
morum. iam cum ira ac risu senex quaerit, num etiam 
Homerum poetam malum iudicaret; si tam singularcm 
prae se ferret doctrinam, certe de Homeri dialecto quae- 



17) cf. magnum iUud fragmentum 198/213. 

18) fr. 223/210: 4^ov 6rj fioi axoltov it Xafitov UXxaiov xdva- 

XQioVTog, 
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renti aibi responsnriim esee "). at filins: obBoleta esee 
Homeri carmina nec talia vana viliaque sese didiciese, 
qiiae ne minimum (inidem afferrent ntilitatis. iam frater, 
qui paterna doctrina imbutus esset, sibi ipsi de eis vev- 
bia, (luae iam propositurus esset ex legibus, respoiideret, 
[ si posset; banc esee scientiam utilem et qna magnns 
aliquando atque illustris existas; atque ipeum sese id agere 
studiosissime, ut orator iureque consultus tiat causarum- 
qne aetor frandum legum peritiHsimus, euius eloquentia 
ne veritatis qnidem vi viuci possit; tum et accusando et 
defendendo inraque in ipsius usum torquendo et landes 
sibi incredibiles et divitias innumerabiles congesturum 
esse congestisque opibus vitam sese aetuntm esse eam, 
quae unasit vitalis, omni lnxuriarum voluptatnmqne genere 
repletnm^''). tale sibi se constituisse consilium, atque 
confecturum esse, nt qui et natura et ingenioiucredibileni 
in modum ad talem vitam impellatur. 

tum vero pater ira summa incensus indignum clamat 
et dictn et auditu*'); hoc esse nihil aliud quam ipsnm 
tnrpitndineni ac scelera sectari; iam scire se, quam foedis 
ad id tempus deditus vitiis ac voluptatibus filiolus fuerit; 
sed finem fore tantorum flagitiorum; nain taedere se qni- 
dem tantae pravitatis atque amentiae: rus se domum abi- 

IB} fr. 322 212: pster: nQng laSia aii XHov 'Ofiijifou Ifiol 
y}.iiiitts, tC xalovat xogvfifiii; 

+ + + i/ xaloiia' o/itcijVB xdgtfyti; 
tilius: il /liii ow aosy vlos, ffio; if' oJfiipos 
ipQnatcKu, iC xitlovaiv tiSvlovs! 

SO) liDC refero fr. 2S4,<204; xal iSflipaxliov lijTelmv xultti z«l 
Xl^ttv/iBtitt nieQotvin, quilius verbis explicat iilius iUe fisatua, qaalein 
ipie aliquanOo, ubi magniis aUiae illuiitTis cxtitetit. meiumni ileliciannn 
plenam aibi institutnrus sit. 

31) rr. 226,(311: li napayoftt xai ayaiHila. 

3 
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turum neque in urbe filium remansurum; imo curaturum 
se esse, ut labore, fame, siti, ut par esset, puniretur, coer- 
ceretur, corrigeretur filiolus delicatior; tum de luxuria illa 
et accusandi defendendique impudentia aut vivendi licentia 
nihil iam cogitaturum. 

ad quae filius, non sine magna ira patri irridens, 
facturum sese respondet, ut pater solus cum fratre redeat, 
si redeat: non se eum esse, quem impune quis lacessat; 
non frustra iuris legumque peritum se esse ; iam in patrem 
ipsum primum eloquentiae facturum periculum; scire se, 
qui certissime perdat patrem; ad^^) nautodicas iturum, de 
peregrinitate litem illi intenturum; tum videat senex, ne 
maledixisse filio se paeniteat! 

abit filius; finitum iam hoc primum episodium est; 
iam ad alterum nobis est transeundum. 

paucissimi sunt tetrametri illi 

fr. 216/206: dXX^ oi yag ^ia&t tuvt tuov ntf^novxo^', 

uXXa /LidkXoy 
niutiVj ineiT adeiy xayjog, 2vQaxoGiay tqu- 

netiav 
^vfiaQiTidag t tvwxiag xa} XTop ix ^axaiyuy^ 
quos ex hoc altero dico episodio fluxisse; id quidem 
suspicari ex eis licet patrem loqui de filii urbani praVis 
moribus ac studiis non sine magna querela ac dolore apud 
nescio quem, qui in scaena adest, de quo infra videbinius, 

iam trochaicos illos tetrametros 

fr. 221/202: oGTig aiXoTg xai "kvQaiai xaTaTtTQif,if,iue 

XQMfitvog, 
tiTu fit axanTtty xtXtvtig; 

ad finem fabulae relego; nihil enim vidi autaliud aut aptius. 
nam cum filius queratur, num rus se pater abducere 
velit, qui, lyrarum tibiarumque usu consumptus, ad omne 



22) fr. 225/218: i&tXa) ^aypnq noog vnvio^Uag ^h>ov i$a((fvr}g. . . 



opas rnsticiiin inutilis sit, qualia antecessisse cosicias? 
certe, ni fallor, fienem laetum dixisBe: iam vidsRe se, iiim 
victam filinm, victos maloB tives GBse; iam iiiliil morae 
fore; rus se illnm improbum alnlucturum, ut foderet, 
araret, laboraret. 

atqne talem fuisae fabulae exituni dico, ut a pntre 

traheretnr nequiesimus ille; sed ne coniidentius aut 
audaeias rem gerere videitr, iani ea mihi afferenda snnt, 
quibns, qnne de exitu modo ut certa memoravi, certissinie 
cnniirmentHr. 

duo snnt loci, quonim alterum, ciuantam aiferret ad 
restitnendam fabnlam, non Batis coguovere homines docti, 
alternm — id quod miror — paene ut aliemim a fabula 
neglexerunt. sunt autem lii: (fr. 211/240) rof 'E^iyS^bi 

rui Toy ^lylu xuKti et (fr. 2:^9,236) tlya>' ilf xa, m ^^uuq 

nUfty, Kui {lo^) i^Xoi' tx iruv JuiTid/iin-: quibu^ loeis 
quid assequi possimus, iam experiundum est. 

atque priore quidem loco Ereehtheum vocari et Aegeam 
ubet senex (nam alium, qiii iubeat, non video). qnis ille 
Erechtheusf' quis Aegeus? regew illi antiqui atque heroes 
Attici. quid hosvocari iubet? nempe iit veniant, ut adsint, 
ne ab omnibuH destitutus a malo lilio, a malis iudieibns 
tnrpiter bonus pereat. 

quid sequitur? nihil aliud i)uam prodisse in scaenam 
sive unnm lieroem sive duos, ut opem ferrent aeni probo, 
ut germanum veruraque Atticum prisca integritate atque 
honestate eum esse et non peregrinum ipsi ut regesprisci 
teBtarentnr. 

andacins id fortasee videatnr, regee illos subito trahi 
in scaenam; sed nihil veriui^ est. nam cedo alternm locum, 
qaem scholiaeta scripsit ad Vespas, qno, cum inermis 
esset, quem Bdelycleon afferri iusserat, heros LyeoB, ne 
qQisinermes semper fuiese in scaena heroas suspicaretur, 
addit scholiasta, lioc quidem loeo iuermem heroem esse. 
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aliis vero iii fabulis etiam omnibus armis iudutos (f*' na- 
* vonUa) prodisse in scaenam heroas, id quod liceat per- 
spicere ex Daetalensibus. quo loco quid quaeeo efficitur? 
nempe heroas omnibus armis indutos fuisse in Daetalen- 
sibus; atque cum ipse senex Erechthea et Aegea vocari 
iubeat, a filio probo suspicor, nihil video aut certius aut 
verius, quam partes egisse in fabula illos priscos Athe- 
niensium reges. 

videre licet, quantum iam profecerimus. primum om- 
nium id statuendum est, quibus in angustiis versatus heroas 
illos senex auxilio sibi vocaverit. ac facillime id quidem 
expedias : nam cum avolasset ad iudices filius nequissimus, 
ut patrem accusaret accusandoque, si posset, perderet, 
quid quaeso interponendum esse res ipsa monet? nihil 
aliud quam eam scaeuam, qua redit filius, accedit iudex 
vavTodlxfjg, defendit sese magna cum gravitate, sed frustra, 
ut apud talem iudicem, pater senex, condemnat iudex 
senem, ut peregrinitatis convictum, atque abduci iubet in 
carcerem; tum vero senex, ab omnibus destitutus morta- 
libus, desperata iam prope salute heroas priscos precibus 
adit; succurrant sibi clamat, filium probum vocatum mittit; 
atque subito heroes adsunt ex machina, ut senem innocen- 
tissimum ipsi absolvant. 

iam habemus etiam illud episodium, cui tetrametros 
iambicos supra attribui, cum queri apud nescio quem senem 
cum ira ac dolore exposui; nam illum nescio quem satis 
apparet vel Erechtheum vel Aegeum fuisse vel hos ambos. 

nec minus de exodo, quam supra paucis attigi, cer- 
tiores ita sumus facti. nam liberatus cum senex esset ab 
heroibus, qualem exitum statuendum censeamus? meher- 
cule nullum alium, quam quo patris manibus traditur et 
castigandus et emendandus filius; itaque huic exodo in- 
serendi trochaici illi tetrametri sunt, nisi vehementer me 
fallit ingenium. 
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iiifeciniiH triii episodia, coiifeuim qb exodum. 
restat unus prologus, Jquem »\ reBtituerimus , totnm 
JpK/iK ad flncm aliqnem perdnxerimua. atque excogitando 
inveDi haec: conspifitur in scaena famim Herculis'''), ubi 
cenam iniere parasiti: ciiius faiii patet in ecaeua aditus 
postieuB, qito ineunt exeunt ministri, servi, coqni; contra 
qiia porta egrcssuri sunt parasiti, ea remota eet ex spec- 
tatorum oeulis. aatat in scaeiia ad posticam illam cum 
mensis paratis coquus quidam, qui praefnit dapibus cora- 
parandis ac miniBtrandis: qni npoioj-ittf nescio quae de 
coqiiorum servorumque astntia, calliditate, fraudihiii^, de 
herorum nimia confidentia ac Btultitia "*) ; interea finis 
adest eenae; iam patiiias mensaa tolluiit, qui ministra- 
vere, servi; coquua autcm, duin iutns vino indulgent non 
sine clamore aliquo ac atrepitn, leporis pingniorie fVusta 
optima antea sibi reposita modo cnni mira qnadam ridi- 
culaque voUiptate gustaturus est, cum subito rusticns ille 
genex cnm filio accedit aii fanuni. terrore perculsns primu 



33) in Cynosarge, qiiod iii raiium IlcrculU pariultos ex npiiriis Atddit 
CDDiiCiiiii conveniase snprft memoravimun p. 11, hoc DnCDaleQBiiiiii ixinvi- 
Tiamtniltitutuin voluisse poetHm suspicatur Fritzche p. 25 hii<[. vcI prup- 
terea, quod in ipso Dnctalcnsium <lramatc ile peregrinitntla caaaa aermu 
inddiraet. snne i|ui[lcni i!e Cynosarije raoile cogitaveriis proptec BlbQni 
illnm caniculum, ijui est in fragmento 304'239: 

Tl Jal; xuWcIioj' JltKxip (ifnriv) fnQCia 73 S(k 
tf irft jpi^Sov;; 
sod totUH locns dnbius atque incertns videtuc et qlio vix aliquid «BsuquBrc; 
mc quiitein fateor nun habere, qnibua satis expiicem, 

24) huc refero fr. 2(i3']99: ? ^fdvJpo» hj/iar, t7ia ftviaf ififialuiv 

tSCSoii ^Qifdv Sr, 

qucm locum coquo illi ita attribuo, ut ile audacia impi)<lcntiHi|ue coqui 

^M cuiuadam vel mi^stri vel omici vcrbn rociat non sine magno ioco risa- 

^B i]uc: itn illuni Uidiricatum egsc heniln slolldiureui, ut, cum aliCBm cosis- 

^H sct, mnscnm iniceret et cum mnsca sorbeadam ilaret. 
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ille perii inquit; nam leporem comedens deprehendor 
[uTtoXutXw Tikhop Tov hiywv 6<f&fi(^o(,iai)\ tum vero, cum 
senem illum rusticum propius conspexisset, animum suum 
consolatur et confidenter sermonem init; rogat, ni fallor, 
senex, ut qui rure modo venerit, quid novi factum sit in 
urbe, quidnam epularum hic inierint cives et alia nescio 
quae^^); postremo quae causa ipsi fuerit veniundi, plu- 
ribus exponit, ni fallit me ingenium, fere ita: filium ut 
videret, rure in urbem se demigravisse. (luem filium plu- 
ribus annis ante in urbem se dedisse erudiundum atque 
educandum sophistis; quem iam absolutis studiis brevi 
magnum atque illustrem inter cives futurum se sperare ^*). 



25) de eis, quae praesto erant, et dapibus et unguentis ct vasis (cf. 
fr. 234/229 ayyri fjtvQtiQa) verba fecisse cum coquo et patrem et filium 
facile conieceris ex tribus fragmentis, quorum uno fr. 206/209 tfiQ* Mw, 
rC aoi S(o Ttov fjivQtov] xjfctySav tftXetg; ni faUor, de unguentis, quic- 
quid velit, daturum se filio promittit coquus, altero fr. 205/230: t^s 
fivQviQag Xrixvd^ov \ ttqIv xaTeXaaai ttjv analhl^a, ysvaaS-ai fivgov 
idem monet eundem ut agrestiorem, spatham prius immittendam esse in 
vas unguentarium , quam gustare liceat (si quidem recte Kock, quem 
scquendum censui, supplevit aXX^ ov ^wi^asi p. 443), tertio deniquc 
fr. 214/208: ovx, dXXa tovto y lnl)^vaig tov ^aXxiov idem coquus 
roganti cum ioco petulantiaque ni faUor patri de vase quodam (!) res- 
pondet non esse id (!), quod senex falso dixisset, sed infundibulum etc. 
— ad eundem locum refero, si licet, fr. 213/223: Ta/v vvv niTov xaX 
fjiij TQoniav oivov <ftQ€y quibus verbis ad servum aliquem conversum 
coquum suspicor monuisse, ut patri seni poculum vini non vapidi afierrct, 
ne iUe multa coUoquendo sitiret. ceterum ex hoc ipso loco si quis 
coniecerit cenantibus parasitis non semper suavissimum vinum ministratum 
esse , sed interdmn vel vappam , eqnidem non impedio ; nam vappa ni 
praesto fuisset, quid moneret coquus, ne afferretur? 

26) nam magna aUqua cum spe descendisse patrcm in urbem vel 
cx eo videtur satis apparere, quod filium alterum probum atquc incorrup- 
tum secum esse voluit, quem profecto domi rcliquisset, non secum in 
urbem deduxisset, si, qualis extitisset filius urbanus, satis sciisset. 
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ac multis verbis collaudat filioli ingenium, industriam, 
artem, doctrinam ipsumque praedicat ut omnium patrum 
felicissimum, qui talem filium haberet. coquus autem audito 
illius filioli nomine non ignotum sibi esse respondet illius 
nominis puerum; quem ex delicatis illis cinaedisque esse, 
qui corrupti a sophistis omni generi voluptatum serviant. 

at pater, primum paene exanimatus subito terrore, 
ubi ad se rediit, ut et ipse se consolaretur et coquum 
confutaret, talia fere vociferatur: parum credibilia illa sibi 
quidem videri ; nam bene cognitum sese habere filium, ut 
patrem; aut puerolum illum delicatolum, de quo talia 
memorasset, non suum esse aut falsa fictaque attulisse 
coquum de filio. — quo de responso indignatus coquus ad 
servos sese convertit, qui — nam surrexere iam cives pa- 
rasiti ex fano domum excessuri -— omni supellectile col- 
lata ipsi abscedere per scaenam parant. abiens coquus 
valere iubet patrem rusticum: di dent, quae exoptet, iu- 
ventque eum, ne praeter expectationem res cadat; se 
quidem, si ille ad bonum exitum causam perduxerit, pla- 
centam sub vesperum ei missurum 2-). 

abit coquus ; iam intrat chorus orchestram ; mansere 
in scaena senex pater cum filio. 

iam tempus est ad unum coniungere, quae singula 
invenimus de prologo, episodiis, exodo, interpositisque, ut 
res postulat, chori et parodo et stasimis et exodo totum 
fere drama, quoad eius coniciendo assequi possis, resti- 
tuere: acto prologo, cum remansissent pater et filius in- 
certi dubiique, parodus fit chori ita, ut singuli epuloncs 
ex cena et vino exultantes non sine petulantiis ac cla- 
moribus introeant. iam obviam factum conspiciunt senem 
rusticum; rident, illudunt; ne tam tristi ac minaci voltu 



27) nara huc referentlum censui fr. 202 207: lyof cf* iwv nhuipu) 
nlaxovvi is kaniQav x^Q^^^ov, 
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se intneatur, cnm ioco nionent. timenteni; rogantem de filio 
consolantur edito cachinno: ne angeretur pater, quod de- 
licatolns ille et cinaedns esset; nam alios plerosque pue- 
ros similem in modum cinaedos factos esse; eam esse 
optimorum hominum, sophistarum, . quam seqnerentur iam 
plerique mortales, disciplinam illam ac yirtutem etc. iam 
abitnri domos parasiti filiolum ipsum aspiciunt cum deli- 
catulorum tnrba praetereuntem ; oblatos iam tales filiolos, 
qnalem ipse haberet, monent patrem: agnoscit pater 
filium; adit; colloquuntur, disputant, litigant, convician- 
tnr; postremo ad ius vocaturus abit filius nequissimus. 

chorus autem, cum talia vidisset, abire noluit, sed, 
quorsum evaderet res, expectaturus remansit. 

iam episodio finito chorns ad spectatores conversus 
parabasim^®) loqnitur. finita parabasi redit filius inapro- 
bus cnm iudice nantodica. sed alia tollenda est difficultas, 
priusquam pergimns. nam qnattuor iam personas in scaena 
video, patrem, filium probum, iudicem nautodicam, filium 
improbum; igitur cum tribus tantum locus sit, unus 
auferendus est. et facile id efRcias: nam filii probi in se- 
quenti altero episodio partes fere nullae videntur; ergo 
amoveatnr. finge finito episodio primo, cum iam abiret 
filius improbus, alterum, ut retineret fratrem, ne tale quid 
committeret, secutum ipsum abisse et, cum nihil profe- 



28) huc refero fragmentum Ulud parvolum, quod invenimus p. 16 
{(os} iv V 71 oxglaei. nam parabasi suspicor cum alia monuisse poetam 
tum haec : iam quae videant oculis auribusque exaudiant spectatores, ficta 
illa quidem esse ac simulata, ut quae ab scaenicis tantum agantur et 
non facta sint in vita: verum videndum esse, ne, quae pocta effinxerit, 
ea cottidie fiant a civibus civiumque filiis magno cum damno et publico 
et privato; itaque ne parvi faciant cives, quae fabula illa per iocum 
risumque commoneantur. — item ad parabasim aut primam aut alteram 
referenda est, ni faUor, oraculi illius mentio, quod aficrt scholiasta ad 
£qu. 1013 (fr. 230/235) et attigisse poetam in Daetalensibus tradit. 
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flieget, finita pHraljiiHi ut iiersununi nmtiini ail patrem re- 
disse; iani duo magua pruteccriM: uun t«ohim siii^tiileriR 
persunariim difficultatem, sed etiam humanisgimnm aliquid 
atque suavisBimum de fratre niBtico addideris. unua igi- 
, cum abissent filii, remansit pater senex; ad chorum 
^ (luerjtur de iudicio futiiru; solatur eliorns, ca- 
Burum causa filium, ut falsae aecusationis convictum, nisi 
quintam partem calceolorum tulerit **). repudiat id, teuue 
solatium pater: iani omnia Bpse timere cx Hrbnnis iJliB, 
vel causae snae, (|uamvi8 verae iustaeque, difiideret; 
tacitun sedet velato capite, dum parabasini edit chorus. 

iam fijius ])rolma redit patris^iue lateri adhaeret; nam 
pnicedunt in medium iudex nautodica et alter fiHua. tuni 
tumultuanum lit illud iudicium; in ecaeua sunt pater, 
filiuB probufi Ht pcrsona muta, iudex, fiiiua improhus. iam 
finito iudicio alieunt iudex et filius accusator; manent pa- 
ter cuni filio et Hcvthae famuli patrem abductiiri; clamat 
pater, Erecbthea et Aegea testes advocare iubet filium; 
ipse, adsint liheraturi, magna voce ])recatur. 

Beijuitur chorus, cuiua eantibus senex tum (juerelaB, 
tum execrationea filii et iudicia, tnm Erechthei Aegeiijue 
advocatioDes admiseet. 

iam (juamvie renitentem abducunt senem Scjthae fa- 
muli, cum — prodit machina advectus heros Atticus Erech- 
theuB, senem prohura vereijue Atticum liberaturue, excipit 
chorua regem beroem magnis laudibus atque honoribua; 
L e ma,nibuB famulorum solutiis ad regem sese 
proicit, ne conici se turpiter bonum in vincula contra ius 
'faBque pateretur. tum Erecbthcua revocari iubet et iudi- 
^em et accasatorem illum; redit ut peraonu muta filius 
■Improbns; iam tollitur, (juod modo factum erat, iudicium; 
^dintegratur eausa; iani senex filiuni, iudicem, cives, ae- 



S9) fr. 302/215: li fii/ inmkafiij TOV!tiif/47nor, xladol. 
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tatcm accusat tanta vi ac gravitate ^^) , ut de caasa de- 
spereiit et iudex et filius. atque Erechtiieus probat lau- 
datque senis probitatem, veritatem, constantiam, omni 



30) duas fuisse suspicor huins scaenae partes , alteram trimetris, 
altcram tetrametris iambicis compositam. atque trimetris quidem Erech- 
thea dico appeUasse et erexisse senem patrem , deterruisse Scythas , ne 
sccum traherent innocentissimnm hominem verissimumque Atticum; tum 
respondisse mirifice elevatnm senem et apud Erechthea gravissime ipsum 
defendisse, contra indicem iUum nautodicam, qui peregrinum sese iudicassct, 
accusavisse : ruri se natum esse ex patre simplicissimo et iustissimo neque 
cxuisse umquam mores illos paternos (cf. fr. 237/226 : iipvxQolovT^att/biev^f 
sed prisca integritate ac gravitate semper se vixisse cum rusticis, quorum 
vita ac morcs mirum quantum abhorrerent ab urbanorum elegantia atque 
humanitate ; neque enim esse ibi aut strigilim aut alabastmm ad curanda 
corpora (cf. fr. 207/234 oiV* eartv «vtov arlfyy)g ov^k li^xv&og) 
neque pro aere gravi, quos elegantiores homines sibi voluissent, nummnlos 
pusillos (cf. fr. 208/227: ouJ' aQyvQtov sartv xixfQfjiaTtafiivov) ; nec 
magnos ibidem immodicosque illos fieri sumptus, quippe cum rustici ho- 
mines, qua morum essent prisca simplicitate, aspernarentur delicatulorum 
iUorum luxuriam ; imo parce ac duriter vivi rure , quo largius patriam 
posscnt navibus, militibus, opibus pro suis quisque viribus adiuvare, maio- 
rum suorum, optimorum civium, exempla secuti (cf. fr. 220/242: ig vl* 
avaXovv ol ttqo tov t« /QrjfJiaTa), quos mores quamdiu retinuisscnt 
urbani, bonos fuisse ct iustos et pios et patriae virtute sua laudem ad- 
didissc: verum ubi niorum mollities iUa sophistaioimque oratorumquc 
cultus percrebuisset , ex iUo tempore sycophantas extitisse (fr. 219/222: 
fastov^ ^Tovv /(>///iaT*, TJnelXovv ndktv , I favxotfdyTovv; nam sic 
scribcndum ccnsui contra recentiores) et heliastarum nomine ad causas 
iudicandas accessisse (fr. 210/217: o J' -^liaaTrig siQne nQog z^r 
xiyxX^^a) etc. talia fere senex cum exposuisset, ab illo publico damno 
ad suum transit filium, qui incredibili cum impudentia atque impietate 
vel patrem sese, a quo genitus esset, accusando mcntiundoque pessumdare 
conatus csset. iam cxcandescens ira tetrametris narrat patcr, quid factum 
esset dc filio: ceteris cum praecelleret puer ingenii acumine, in urbem 
scse dedisse eum edocendum, ut aliquando magnus existerct intcr cives 
et patri et familiac et pago laudem honoremquc adderet: verum longe 
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crimine absolvit, ut unum vere Atticum: at iudicem falsi 
iudicii, filium impietatis falsaeque accusationis condem- 
nat; castigandum laboribus atque emendandum verberibus 
patri rus abducendum tradit ^K) tum abit abeuntemque 
laudeschori senisqueprosequuntur; abit idem vinctus cum 
ycythis nautodica; manet pater cum filiis. 

iam quid statuendum videtur de filiis? quorum utrum- 
que personam mutam esse constituimus. iam qui collo- 
quatur pater in exodo cum mutis? ergo amoveantar muti 
iUi, ut pro interlocutoribus redeant. quid autem facilius, 
quam improbum illum fingere, cum iam in eo esse ani- 
madvertisset, ut rus condemnatus abduceretur, aufugere 
conatum cursim abisse e scaena? sequitur hortante patre, 
hortante choro filius, sequuntur, qui vix abiere, Scythae. 
manet pater solus in scaena, dum redeant filii. 

sequitur, ni fallor, chori altera parabasis finitaque 
parabasi redit filius probus, reducitur vinctus a Seythis, 



aliter rem sibi cessisse, atque spera^^isset ; non enim ea, quae ipse iussis- 
set, iHuni didicisse in urbe, sed bibere, male canere, luxuriosius epulari 
(cf. fr. 216 206: nlV ov yaQ €fitt&€ TavT xtX,) ; atque ut nitidioribus 
illis pucrolis placeret, laevem esse genis mentoque ut anguillam aureos- 
que gestare capite cincinnos (cf. fr. 218/203: xitl XsTos tSaneQ fy/fAu?, 
XQvaovg ?/wi/ xixvvvovg) '^ praeterea prae se ferre iurum, legum, cau- 
sarum, iudiciorum execrandam aliquam peritiam, qua optimum quemquc 
opprimerct, ut paene diceres causarum quasi cistam. scitorumque cumulum 
cum esse (cf. fr. 217 231: st fxii ^ixait' ts yvQya&og ^jtrnfiafiaTtav rt 
(^muog) etc. 

31) atque legem dedissc Erechthea regem suspicor ferc hanc: nc 
(|uis sophistarum aut oratorum in disciplinam daret filios: qui dedissct, 
ut is magna multa multaretur; quam solvisset pecuniam, eam in naves 
et muros impendendam esse (cf. fr. 220 241: dg Tag TQir^Qng dilv 
dvaXovv lavTH xal la T€t/rj). — [quo de fragmento unus monet veris- 
simc Kock (^€Tv infinitivum esse, qui pendeat a (prjfii vel tali verbo 
p. 447. — ac sciungendos hos versus esse, quos ad unum fragmentum 
(220 K.) conflavere homines doctissimi, mihi persuasi]. 
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si itaplacet, qni anfngerat, improbus: patri traditar. iam 
abenndum ei una secnm pater monet et, qnamvls precibns 
fatigantem -'^), manibus repugnantem postremo abdacit. 

iam finis adest fabulae; chorus postrema locntns 
nescio quae egreditur cx orcbestra; iam, si placet^ plan- 
dere licet spectatoribus. 

restat^ ut schema totius fabulae adiungam: 

TTQoXoyi^fi coqnus cum servis; 

accedit pater cum filio probo: colloqountur. 

tum abit coquus; intrat chorus. 
(fr.Kock.:203.212. 234. 206.205.214.213. 202). 
chori parodus. 
episodium primum: chorus, pater, filins probus; 

post cum sodalinm turba filius improbus; fra- 

trum et patris cum improbo litigium. accusa- 

turus abit improbus ille; sequitur, ut retineat. 

frater. unus remanet pater. 
(fr. 209. 215. 199. 200. 198. 223. 222. 224. 226.225.201.) 
chori parabasis: (cui tribuo fragmentnm illud 

{(og) iy vnoxQha) et fr. 230. (?) 
episodium alterum: (redit ut persona muta filius 

probus.) fit iudicium; condemnatur senex; 

abeunt iudex et filius improbns; manent Scy- 

thae, senem vi abducturi. 
(fr. 211). 
chori Htasimon alterum. 
cpiHodium tertium: adest Erechtheus; pater. re- 

vocatur iudex ; redeunt filii ut personae mutae. 

multatur iudex, condemnatur filius. abeunt he- 

roH ct iudex. nufugit filius improbus; sequitur 

filiuH probus cum Scythis. remanet pater. 

32) fr. 211: natig nvkoif xnl XvQniat xnTnr^TQifjifini XQ^f^^^^^^y 
^hii fjit (ixiiTiifiv xeXivfiSj 



— 45 - 

(fr. 237. 207. 208. 220 vers. poster. 219. 210. 
216. 218. 217. 220 vers. prior.) 
chori parabasis altera. 

exodus: redeunt filii; vinctum pater improbum rus 
abducit. 
(fr. 221.) ? 

chori exoduj^. 

partes autem tribuendae sunt protagonistae patris, deu- 
teragonistae coqui et filii improbi et Etechthei, tritago- 
nistae filii probi et iudicis, id quod apparet ex hae 
tabula : 

personae dramatis: 

coquus deuteragonista 

pater senex protagonista 

filius probus tritagonista 

chorus Daetalensium 

filius improbus deuteragonista 

iudex nautodica tritagonista 

Erechtheus heros deuteragonista. 

haec fere habui, quae de Daetalensibus conscriberem ; 
quae si qua ex parte probanda iudicaveris, satis mihi 
nia£:num eflfecisse videbor. 
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Adiciundam constitui huic de Daetalensibus libello, 
quam dudum conscripseram, de nubium vv. 177—79 com- 
mentatiunculam hanc: 
exhibent libri ad unum omnes^) versus hos: 

2tq. elev xi ovv nqoq ToXtpiT inaXufjiriffaTO ; 
/.lad', xavu Tfg TQantl^rjg xuTanuaag XenTrjy TttfQaVy 
xuf.i\fjag dfieXiaxoy, i?Ta §iu^riTr^v Xuficjv 
ex T^g nuXuioTQug d-oi/nuTiov vtpelXfTO, 
180 ^TQ. Ti J^r exeivoy tov QuX^v &uvf.iut,Of.iiv ; xtA.. 

quibus in versibuS; ut explicarent de summi philosopbi 
vel artificio vel furto, mira quadam sagacitate versati 
sunt viri doctissimi neque adhuc, ni fallor, aut interpre- 
tando aut transponendo aut emendando satis lucis attu- 
lere loco obscuriori^^ 

ipse qaod ad talem locum aggressus sum, id primnm 
deprecandum putavi, ne quis confecisse rem recte gerendo 
me unum mihi videri suspicaretur : de meo quidem^ si 
quae possem, dare in medium volui, quae utrum probanda 
sint an exigenda prius diiudicent, qui elegantius doctiasve 
in interpretandis versantur summi comici fabulis. 

institui autem libellum ita, ut primum de ceterorum 
interpretationibus, coniecturis, emendationibus copiosias 
disputarem, deinde de eis, quae ipse invenissem, pluribns 
exponerem. 

atque quae scholiasta explicat ad v. 178: Inei eSeafia 
fitv ovdev ^v (hg o/SeXiaxov Seiad^uij nQog de to emXafiiad-ai 
xal uQnuaui ti xut xuTua/eiv tovto riv XQ^^atfiov, oqS^ov ovra, 



1) nisi quod a Rav. manu priore (auctore Inv.) transpositis palaestra 
et mensa in v. 177 xajtt irjg nalaCajQac; et in v. 179 Ix rrjg rQankiiig 
vitiose scriptum cst: restituta tamen lectio usitata est a manu posteriore. 

2) refcrre placct Rcisigianum illud (in cd. nub. p. XXIV): „haee 
verba, bona vcnia summorum virorum dixerim, neminem esse yere 
interpretatum puto". 
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o^tXiaycov i'}iaf.i\ptv, u'a di avTOV xXiyjai to i/.niTioy dvyr^d^fi 
et aliter ^ia dt tov xainyjai d/StXiaxou xal r^ xXonr xat r 
a(faiQt(ng TOt l/naTiov tylvtTO. tntid^ b ojStXiaxog OQ&og taTiVy 
iyjmxpty aiToyf ^tyu di avTOV xX^ipr^ to i/.idTtoy, eadem omneR 

antea recepere Aristophanis editores, additis de furto 
notiS; qualis est nota Bergleri in Burmanni editione: satis 
acerbam insectationem esse, si quidem Socrates philoso- 
phus, non vulgarem alias gravitatem prae se ferens, in 
palaestra, ubi pueri nudi exercerentur, vestem furatus 
esset. comicum autem hic etiam videri, ut alibi saepe, 
secutum Eupolim esse, qui et ipse furantem introduxisset 
Socratem etc. 

primus omnium haesitavit de locoBrunck; qui cum 
ferri non posse articulum sibi persuasisset, deleto articulo 
sanavit versiculum ita: ix r^c naXalaTQag iftaTtoy vqttltTo. 

Godofredus autem Hermann^), qui unus fere om- 
nium subtilissime interpretatus est Graecorum fabulas, 
Brunckianam illam emendationem primo ita correxit, ut 
&' l/iaTtoy legendum proponeret, quemadmodum in Plnto 
985 &otfiaTidtoy pro if \f.iaTldtov antea lectum esset, ac ne 
quis offenderet in Tt particula post participium adhibita, 
conferendos esse Aeschyli Agam. vv. 97 sqq. aliorumque 
alios. verum talia cum emendasset, non ita valde ipse 
suam probavisse*) videtur emendatiunculam , quippe qua 
nihil allatum esse ne sublato quidem articulo ad sanan- 
dum aut recte interpretandum locum intolerabilem facile 
intellegeret: nam^) quid tandem vestem vel pallium surri- 
puisse magistrum callidissimum? an pannis vestimenti 
esurientium aviditatem sedaturum? vendendum prius vel 
oppignerandum ei pallium fuisse, ut emeretur, quo cenarent; 



3) ed. Inv. 1810 vol. IV p. 102. 

4) cf. quae Beck addit de cpistula ib. 

5) vidc Ilcrmanni cd. alt. 1830 p. 29. 
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at quid in ea re ioci? tum quid in palaestra mensam? 
unde subito cineres sparsos in illa mensa? unde qaod 
pro circino esset veruculum? postremo quo tandem modo 
circino circulum describentem vestem (!) furari Socratem 
potuisse? satis quidem id apparerc illud ipsum l/LiaTiov, 
ut parum aptum, mutandum esse; ita^iue ipse coniecturam 
proposuit acutissime inventam, qua quasi uno ictu iion 
solnm profligatae eae omnes viderentur difTicultateSy sed 
etiani totum illud acerbissimum vestimenti furtum subla- 
tum esset, mutato versu ita: 

ix T^c naXaiaTQag d^v (.lax lov hq^CktTO, 

intellegendam autem totam rem esse ita: esurientem 
cum esurientibus discipulis adstitisse Socratem in palaestra 
ad mensam, in qua et bostia et, quibus ad sacra opus 
erat, instrumenta iacebant ; ibi mensam conspersisse cinere; 
cuius copia fuisset ex igne sacrorum causa accenso^ a^ 
reptoque veru eoque in circini modum inflexo circulum 
coepisse describere, sicut, qui circumageretur, circini pcs 
hostiam arriperet secumque auferret. sacra autem in pa- 
laestra Hermaea facta esse etc. 

hanc Godofredi coniecturam prorsus amplexus est, 
qui alteram nubium recensuit editionem, Carolus Fri- 
dericus Hermann (opusc. Gotting. 1849 p. 264 sq.) ex 
splendidissimis scribens illani emendationem esse neque 
nmquam elegantius aut facilius sanatum esse ullum loeum 
corruptum, idemque fecere alii iudicium, tanti viri secnti 
auctoritatem, velut Teuffel (in edit. Lips. p. 46). 

ego vero rem ita intellexi: esuriens adstitit Socrates 
mensae in palaestra constitutae: quam dicam illam men- 
sam fuisse? nempe eam, qua hostiam secabant, divide- 
bant, distribuebant sacriflcantes. adstabant igitur eidem 
mensae sacrificio cenaeque intenti vel pueri vel servi vel 
famuli: ad quos adstantes accessit philosophus, carnis 
assae frustum aut petiturus aut arrepturus. atque illiSy 
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rjnseso, nt BrtificiosisHiine, quod vellet, sua arte anferret, 
geometricam eum dicanius attuliBse expositionem ? iii 
eadem igitui' mensa, in qua iacebant assae caniis dissectit 
dJBtribntaque frusta, in cousiieetn Bacriticantium einerem 
dispersit Soerates , (luo einere exararet figuras. at o 
bone, quae verba illos demonstraturo ac cinere^diKper- 
suni datnro)4, quid munibus 1'acturos futsse probabile vi- 
detnr? uam quis in eadem meusa ferret cum cnrnis assae 
frustis paratia cineres de ara niodo colleetos, quia inter 
cenantium petnlantias doctorem de geometria nescio quid 
intempestive demonstrantem V nibil mirum, si manibns 
pedibnsque repnlisseut eum, qui ant secandi distribuendi- 
que ordinem turbaret cineribusi|ue pollueret earnes dis- 
sectaa aut docendo demonstrandoque pelleret cenandi 
iocandique hilaritatem ! sed admiserint philosophum, ut 
ridiculum; disjierserit eineres suoe, docnerit geometriea; 
num circino vel verucolo hostiae frustum arripuisse diea- 
mns arreptumqne abtuHsse vel praesentium diseipnlorum 
manibns porrectis tradidisseV at qui talia non animad- 
vertissent adsfantes, profecto eos ipsos xoXoxtWat; Xi^ftiiv 
(v. 327) non ininria putaveris; sane ridicnlus fuisset de- 
prehensuB^) magister, utqui, qnae uitro petendo facillime 
impetrare potnit, fnrando ea accipere maluisset. 



C) simikm in moduui 
177) ile ea re expoBuisEe c 
1. 1. p. 26.') Bttulit. aam 
umm 1S46. eumlem Bol 
BiDiplexiuD , ita tere rera co 
tiinae , geil sb haniD prope 
ribng velut BftueUuiii, ^Uu: 
qaam ancinu BurripuisBe. — 
n tatin intcrprctandu 
1 viderint ■— itl quijU i] 
gistri atlibtntes vel «ervi vel 



Bothiuni (ef. Teuffel p. 16 ad 

intellegere licet, ijuae C. F. Hermai 

ciimoedianim editinne, quam cumvlt t 

videcj , Mermanmanmti illnd Uvfiaii: 

1 cx raeasa fi-uatum Bliqnod vi 

1 vi<Jtimam ipsam aliqunm ex min 

;rem fortasse lanii veru impacto tai 

il ttsaeentum ease arbitror virum ae 

enim viileo. nui id fieri potuerit, 

!a nlTenBioni fnerat — id furtum m 
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sed satis esto de sacrificio illo: iatn de palaestra 
magno opere dubito; nam quid illud ex t^c nakaiaTQuq 
in versu tertio? narrat seni discipulus in mensa cinerem 
dispersisse magistrum, tum veruculum curvavisse, post 
circinum manu sumpsisse; quae cum fecisset, — nam quo 
loco dispersisset, curvavisset, sumpsisset, nihil sane vide- 
tur ad rem! — sive vestem eum sive victimam aliquam 
surripuisse — ex palaestra? o miram discipuli, imo poe- 
tae narrandi artem! qui non acceperit a matre aut ab 
avia ab loco potissimum incipiundum narrantibus esse: 
in palaestra cum sacra fecissent, accessisse magistrum et 
veruculo curvato circinoque prehenso vel pallium vel ho- 
stiam vel quid aliud abstulisse. 

intellegitur, ni fallor, id unum, non sanatum esse ver- 
sum vexatissimum ne Hermanniana quidem illa hostiola. 

atque Thiersch'), homo doctissimus, eadem fere, 
ut videtur, causa inductus, recipiundam statuit Ravennatis 
a priore manu transpositionem hajic: 

xccra T^^ naXaiGTQag xaTanuaag XenT^^y TlipQarj 
xuf.i\fjaQ bfieXiaxoy, e?Ta dtaftrTtjy "kufithv 
ix Tfjg TQuni^ijg &vfiuTioy v^ftikeTO, 
quam scripturam amplexus est Teuffel (in edit. sua 
p. 46 sq.) totum locum explicando ita : sic statim ab initio, 
ut par esset, scaenam facti indicari ac suum cuique tri- 
bui, palaestrae cirierem, mensae sacrificium. contra in ce- 
terorum omnium (ipsiusque Ravennatis a sec. manu) libro- 
rum lectione oflfensioni esse articulum mensae nondum no- 
tae propositum. adstare Socratem iu palaestra prope aram 
eiusque mensam, in qua fuissent sacrificii facti reliquiae, 
tum palaestram eum sparsisse cinere ex illa ara desunito 
— quid? palaestram sparsisse cinere ex ara allato, quo 
posset describere circulos? at arenae describendo aptissi- 



7) Aristoph. p. 656 cf. Teuffel 1. 1. 



mae satis sqierque pvaesto erat iii pakestrae solo ipso; 
quid tandem cinere opUK esBet allato? — nani cirea eam 
aram statnit Teuffel non fuisse arenam. verum qualc 
quaeso statuamue Bolum circa aram fuiose in palaentra? 
an caespitilius viridc? an tesaellato opere BubornatumV 
imo ad eam ip^am aram maxime opus fuiHHe hac ipsa 
arena videtur, qua lioBtiarura cruores absorberentnr. quid 
ita? addit Teuffel. Thierschium secutus, Hguras in 
palaestrae solo cineribus consperso dum contemplarentur 
circumfusi ipsumque eas explicautem audirent, Socratcm 
manu einistra ex propinqua menea hoBtiam eurripuiyse et 
in pallio coudidisse; eic pro crimine capitali esse multo 
levius; nam eurripcre cibi nliquid in aris r.elicti etsi non 
honestum, at tamen esurienti coiidonatiim fuisse. — 

eed de arena palaestrae bactenus: agedum cuntra 
ipsam palaestram, si etficere aliquid volumus, disputan- 
dum est, cui palaestrae dieo proraus nullum in bis versi- 
buB locum fuisse. 

nam primumj ut initium faciamus a pnlice, discipulus 
narrat seni Strepsiadi v. 144, quanta (iuam([ue incredibili 
sagacitate Chaerephon excogitavisset , qua ratione, quod 
pnlex persiluisset, spatium emetiundum esset, excogitave- 
rat autem eo ipso tempore, quo piilsavernt ianuam Stre]i- 
niades, in phrontistevii penetralibus Chaerephon, quaeque 
modointus facta essent, de eisStrepsiademedocet discipulus, 
ut diseipulum ipsum futurum. deinde de intestinis culicis 
pergit, qtme vespoudisset ore divino Socrates ipse; quaesi- 
verat autem Ciiaerephou quaerentique responderat ipee 80- 
crates in eisdem phrontisterii peneti-alibus, (luaeque intiis 
dictaresponsaque essent, de eisiterum edocet Strepsiadem 
discipulus. idem valet uon solum de stellione, quem ca- 
caase in Socratis caput gaudet senex rusticus, aed etiam 
vel maxime de eo, quod ut summnm oninium postremuni 
memorat, artificio geometrico, (|uod confeciBset Socrates, 
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cum discipulis fame laceratis panis uon fuisset. in phron- 
tisterio excogitat, qua optime sedaret famem suorum; in 
phrontisterio figuras delineat, in phrontisterio — vel fu- 
ratur. quodsi omnia in scholae penetralibus facta sajit^ 
quid faciendum videtur de palaestra? 

sane quidem id satis apparuit alienam eam esse ab 
hoc loco; iam mutanda sit an reservanda, videndum est. 

ac Bergk quidem (in praef. ed. alt. p. XVIII) eversa 
palaestra ac toto versu mutato ita scribendum statuit. 

ex r^^ naXrjg d'oivrif.iaTiov v(ftiXiTOy 

quod ipse interpretatur ita: clam ex cineribus eum cenu- 
lam sive ferculum protraxisse; naXriv idem esse, quod 
supra XenTfjv.TfffQav, 

at multnm fefellisse virum ingeniosissimum fiduciam, 
cum scripsisse ita poetam scriberet, magnis facile ratio- 
nibus intellegitur. 

ac primum quidem ego non video verbum in versu 
Graeco, quod hoc „clam protrahere" significet. nam iffai- 
Qti<7&ai clam auferre sibi, inscientibus aliis sibi surripere 
significat ^). atqui sibi ipsi abstulisse magistrum &otv^ina- 
T/oi' ineptum est; sed protraxerit discipulis, non surripuerit 
sibi Socrates; unde tandem &oivr^f,iaTiov ilhid sump- 
sisse dicamus? nempe ex eis cineribus, quibus ante men- 
sam consperserat. at protrahere non potuit &oivrif,tdTiovj 
nisi quod antea supposuerat. non igitur clam protrahere 



8) cf. Plut. 1139 : x(d firjv onore n axfvuQiov tov deanoiov 

vipbkoto (= cum tibi abstuleras in- 
sciente hero). 
Vesp. 556: otxTetQov fi\ (6 naTfQy alrovfxaC a\ ei xuvTog 

nojnoS^' v(ff£Xov 
aQX^v KQ^ag (= si et tu umquam clam ab- 
stulisti tibi aliquid etc). 
Vcsp. 958. 1201. 1345. Nub. 1199. Equ. 745 et alios. 



cennlam, id quoii Bergk vult, cum eBurientes oircnmeta- 
rent discipuli ncqiie ocnlos averterent a magistro cinerem 
praeparanti , imo clain' Kupponere cenulam necesse erat, 
deinde protraliere in onmium couspectu. 

quid plura? mittamus Bergkiana illa; nam num quid 
i])8i lueis afterre poBsimus versni obRCuriori, iam tempus 
est experiri. 

primnm omnium id unnm tenendum censui, si qnid 
fidei habendura esset lectionibns antiquiseimie, omnino non 
mutnndum esse versunm ne verlium quidem aut syllabam: 
nam antiqnissimam esse lianc codicnm leetionem satis 
apparet cum ex ecboliis, tum maxime ex Epicteti *) loeo 
iHo, ubi non colum i/iaTia snnt et non nescio (luae tfii- 
fiuTint vel &iiivi)(iuTia, vernm etiam ru 'ifiuTia cum articulo 
illo, de quo tanto opere labiiravere homiuew aubtilissimi. 
quid igitur? si non emendare licebit locnm. interpretando '") 
gereuda res est atqne td i/iutioi' qnid significet aliud, 
nisi pallium sunm h. e. ipsins Socratis pallinmV surri- 
pnisse igitnr Socratem paUinm suum interpretore palaestra 

S) disB, IV 11, 19 aqq. : aUa iTttfJtpanjs oliyiiicif tlounn. lilXit 
faTiJipii- avTov 10 aafin- riilil' ^v ovtoi^ InCxtQi xal fiiv, wfft' i,i>itiv 
niiTflu oi uQttioTaioi xai ol luyeffaTaTat xal infSvftovv tKiiyiii 
7jaQa»max>.if(a!hai fialXov ^ ini; eC/xoQipoiaTOig. t^^r txiivip ff^Ti 
loicaS-ai /i^TtnlvnaSai, el IjSelc xaljoi zni to oiryaxii lax^v f^X'' (^'^)' 
rIjIq i.iyti W^mioifBftjs TovsbijcQimrTag, Tois drvnoSiJTovs Ityoi. Ifyti 
yiff xal Blpo^dTfrv avTiiv xal tx i^s 7taXaiaTpa;xUniiiyTcilfiUTia. 
(11). tniC Toi navifi ot yfyQaipoTts ntQl ifoDieriiouf Ttarta lavav- 
ila «Dip ngoauagirQoiiaif nii ^iv! av /titvov itxoCaai. aHik xni 
tiffiv ijr: quo de locoidnnam conetituendum ceneui ne Epieletum quiilvin. 
antiqnioriR netatis hDmineiii. Batis pergpectaiii versuuiii sententiam faabnisau 
ac de farto aliquu hfiJIuciBncnni eiae, quod divino illi magirtro, cni lotionc 
nibil opna ernt, poeta. imputavisset. non iniror id equiilem, at in lio- 
e Stoico. 

10) Keinigii illam novam explicalioncm (praef. p. XXIV sqq.) 
I pridBin exploaam vidcmuB. cf. tinevem „[!ber die Wolken" p. 11 iq. 
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necopinantibus discipulis, quibus verbis nihil aliud signi- 
ficari videatur, qnam abisse clam magistrum e palaestra 
necopinantibus discipulis, quemadtaodum sermone nostro 
pileum baculumque prebendere idem valet, quod abiturnm 
esse vel id ipsum ") abire. atque totam rem intellego 
ita: esuriunt discipuli; cenae nihil praesto est; tum nia- 
gister ad mensam accedit veruculum manu tenens, quasi 
cenam aliquam discipulis praeparaturus. iam cinere exili 
conspergit mensam, cui cibos debebat imponere; verucu- 
lum curvat curvatumque cineribus ita imprimit, ut exore- 
returfigura geometrica, arcus quidam curvato veruculo si- 
milis; deinde — nam e?Ta particula ita disiuncta mihi veru- 
culum et circinus videntur, ut sequi noluerim Herman- 
num, qui veruculum pro circino sumptum explicuit — 
circinum ipsum manu prehendit, circulum vel potius cir- 
culi arcum describit, ut problema geometricum nescio quod 
existeret — neque enini tradit discipulus neque intelle- 
xisset rusticus ille — atque cum omnes intendissent ") 
manus, oculos, mentes figuris contemplandis, considerandis, 
examinandis , ut paene obliviscerentur inediae famisque, 
arrepto clam pallio, quod ad philbsophandum antea po- 
suerat, abit magister e phrontisterio ; nam qui fame pre- 
merentur, quos ipse modo figuris geometricis ac proble- 
matis refersisset! atque rusticus senex, qui id facile in- 
teliexerit pro cena figuras fuisse discipulis, exclamat, quid 
Thaletem illum admiratione dignum videri, qui numquam 
id eft*ecerit, quod Socrates, ut geometria famem sednret 



11) cf. Acharn. 1139: iyo) (f^ ^oifjitttiov Xtt^tav i^sQxofitti. 

12) cf. Equ. 418 sqq. : il^rinaTtov ycco Toifg finys^Qovg iniX^yiov 

TOlttVlC' 

axiipna^e, ntti^fg' otJ/ dp«r*; d)Qa via, 

/eXi^oiy. 
ot iV ^fiktnoVf xayio V Toaovrip twv 

XQttiiv ixUnTOv. 
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diBcipnlornm ; eam esfie popularem artem reiqne pnblicae 
utilem; itaque aperiret aperiret ostiura, ut intraret iiitraret 
ipse disciiinlus futurus. 

liabes, quae de furto illo explicanda mihi statui; re- 
stdt, ut de patae,4ra pauea addam; mihi qnidem, id quod 
verbo supra aignificavi, intellexisse videtnr discipulus non 
eam ipsani palaestram, in qua instituebat pueros homo 
TiiiiioiQlfirjg, sed ipaorum seholam, pbroiitisterium illud, qno 
in phrontisterio, nt in ipsa palaestra corpora, ita ingenia 
mente8((ue puerornm exercerentur. agednm eftinge aniino 
diacipnloa fignris, rationibns, sententiolarnm verborumqne 
flubtilitatibus laboriintes, qnid habea aliud quam pa- 
laestram quandam Socratico-Chaerephonteam , qua semivi- 
vorum "} illovum versareutnr exercendi aniuioli. es; pa- 
laestra igitur h. e. ex scbola, in qna modo laborabant, eo- 
gitabant, inquirebant de arte quadam geometriea disci- 
puli, surrepto ipsius pallio Socrates clam abisse dicitur 
atque dicitur nou siue summa quadam malignitate utqne 
ambiguitate clam abisse e palaestra, quo palaestrae no- 
mine ei, qui Socratis coguttos haberent mores ac stndia, 
facile de palaestrae cirenitionibns illius pneroruinqne 
amoribus eommonefierent. 

ita fere interpretandus locus obscnrissiraus niihi vi- 
debatnr: qna interpretatione ntrnm, qnara desideraviraus, 
Incem ipsi attulerimus necne parum scio; id nnum operae 
nie (inantnm potui dedisse explicando pro cerfo liabeo '♦). 

13) cf. V, 50i: ofuoi xnxoSalfimii r/fiiS^vij; fiviiaofiai. 

14) reatat, nC paucis attingain Bnchiiianni (coniecturarnm et ob- 
scrvBtt. Aristoph. iu specimine I 1878 p. 139 aqq.) de his versihuH con- 
iccturain: qui qnidem, louge aliam eniendanili totiue luci mtQB iDenndani 
essc rfttioueni, w. inde a 1B9 — J9 tollendoa caae CQnBtiluiC. uC ab eo locn, 
qun tnutiti simC, prorsiu alienua: nani post v. IG8 anC extemjilo reci- 
piundum l^iiaae senem in disciplinam Socratis (!), cnm iani ex eia, iiuae 
namtvisset discipulna, |)Qrspe?cisset, qnantum rnictnm ipsc a Sucratis di- 
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sciplina percipere posset, aut certe aliud quoddam etiam ingeniosins com- 
mentum addendum fuisse (!) ; at longe aliter procedere colloqoium : qnae 
iam sequerentur primum de stellione, deinde de hostiola, eorum alterum 
non solum prorsus abhorrere ab ipsa scaena, propterea quod vel deri- 
deretur ab utroque magister venerandus, sed ne lem quidem ipsam verbis 
satis bene significari [si quidem neque eius modi. rerum caelestium in- 
vestigatio recte ypaifjirj dici posset neque stellio eam dq>ai()€ly = eripere, 
sed potius xtaXveiv, ^tt^/^ ey = interrumpere, interpellare ;, nam quod quis 
amitteret, iam ipsum possidere], alterum de hostiola prorsus nihil valcre 
ad res Strepsiadis, quoniam non de comparandis, sed de servandis potius 
tt ktpCroig ageretur. iam non dubium esse, quin vv. 181 sqq. post v. 168 
collocandi essent, v. 180 autem optime se haberet post v. 153 collocatus 
hunc fere in modum: 

165 ^TQ. adlnty^ 6 nQtoxrog iariv aQa Ttop ifinl6tav. 
(o TQiafiaxaQios roi 6i€VT€Q€VfiaTog. 
7J 6a6i(og (f€vytov av dnotfvyoi ^ixrjv, 
oaTig 6(oiS€ TovpT€QOV Trjg ifxni^og. 

181 avoiy* avoiy dvvaag ro tfQOVTtaTrjQtor.^ 

182 xal S€i^ov tog rdxtaTa fJLOt tov ^toxQaTrjV 

183 fxad-riTtto yccQ xtX. 

et 152 (fiad-,) ravrag vnolvaag dv€fiiTQ€i t6 xtoQiov. 

2rQ€\p, to Z€v paaiX€v rijg X^nTOTrjTog Ttov tfQ€Vtov. 
180 t/ cT^t' ix€ivov rov Salijv S-avfj,dCof^€V; 
vv. 169 — 179 autem suspicari se relictos esse e priorum nubium editione, 
in qua Strepsiades fusius collocutus videretur cum Socratis discipulis, ut 
versus illi essent diversorum discipulorum res domesticas imprudenter 
effutientium. 

talia Bachmann; ego vero non potui non mirari, unde versus illi 
181 — 83 et 180 aut qua ratione ad eum ipsum, quo libri exhibent, locum 
deferri potuerint atque ita deferri, ut cum tollendis illis v. 169 — 79 no- 
vum aliquid et iocosum et quod satis intellegas cum risu, si velis, exor- 
tum sit. neque minus miror summam illam elegantiam atque subtilitatem 
viri acutissimi, qui corrigendam sibi totam illam scaenam proposuerit ; ut 
sequerer, a me non impetravi; non enim emendare studeo poetam sum- 
mum, sed eis, de quibus ambigere licet, locis interpretandis aut restituen- 
dis, si possim, operam dare. 
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